
• 

Gård/Ort/Trakt/Område Socken/Landskap/Land Tingsdag Sida 
Hästeskede Skee 1662-10-29 11 
Hästeskede Skee 1662-10-29 11 
Hästeskede Skee 1665-01-09 1 
Hästeskede Skee 1665-01-09 2 
Hästeskede Skee 1667-11-25 11 
Hästeskede Skee 1668-09-17 14 
Hästeskede Skee 1670-09-30 13 
Hästeskede Skee 1671-11-27 7 
Hästeskede Skee 1671-11-27 9 
Hästeskede Skee 1672-07-01 6 
Hästeskede Skee 1675-07-13 8 
Hästeskede Skee 1684-12-09 20 
Hästeskede Skee 1686-06-14 10 
Hästeskede Skee 1687-03-07 2 
Hästeskede Skee 1689-01-20 2 
Hästeskede Skee 1691-10-26 12 
Hästeskede Skee 1692-10-27 13 
Hästeskede Skee 1692-10-27 13 
Hästeskede Skee 1694-06-07 17 
Hästeskede Skee 1694-06-08 18 
Hästeskede Skee 1699-05-02 14 
Hästeskede Skee 1699-10-25 26 
Hästeskede Skee 1700-02-13 4 
Hästeskede Skee 1702-09-30 32 
Hästeskede Skee 1703-06-15 27 
Hästeskede Skee 1703-10-02 41 
Hästeskede Skee 1703-10-02 41 
Hästeskede Skee 1704-10-03 3.2 
Hästeskede Skee 1707-65-13 20 
Hästeskede Skee 1707-05-13 20 
Hästeskede Skee 1710-10-03 24 
Hästeskede Skee 1710-10-03 32 
Hästeskede Skee 1711-01-17 6 
Hästeskede Skee 1711-05-03 17 
Hästeskede Skee 1712-05-05 11 
Hästeskede Skee 1713-10-07 38 
Hästeskede Skee 1714-06-03 28 
Hästhagen 9 1697-10-05 17 
Hästhagen Packne sn, Norge 1664-01-15 1 
Hästlysen Skee 1688-09-06 9 
Hästhagen Sunnerviken 1682-08-16 16 
Hästum Bullarens hd 1706-10-08 24 
Hästum Lur 1660-10-01 1 
Hästum Lur 1664-07-25 16 
Hästum Lur 1665-01-13 4 
Hästum Lur 1668-03-26 5 
Hästum Lur 1683-10-22 30 
Hästum Lur 1684-12-09 23 
Hästum Lur 1689-07-05 
Hästum Lur 1696-01-28 . 
Hästum Lur 1696-01-28 3 
Hästum Lur 1696-10-21 19 
.Hästum _ 
Hästum 
Hästum 

 ur 1698-02-06 2 
Lur 1699-01-19 9 
Lur 1710-10-06 33 

Hästum Lur 1714-10-05 44 
Hästum Stora Lur 1706-10-1.0 21 
Högstad - ' Skee 1664-01-15 3 
Högstad Skee 1664-04-18 8 
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Gård/Ort/Trakt/Område Socken/Landskap/Land Tingsdag Sida 
Högstad Skee 1665-01-09 2 
Högstad Skee i 665-01-09 3 
Högstad Skee ,---, 1665-01-09 3 
Högstad Skee 1667-04-19 4 
Högstad Skee .1,667-11-25 12 
Högstad Skee 1668-09-17 14 
Högstad Skee {1:61 70-04-18 5 
Höstad Skee 1670-07-04 
Högstad Skee 1 71-06-08 1 
Högstad Skee [1672-07-01 7 
Högstad Skee 1672-11-04 9 
Högstad Skee — 1674-08-04 9 
Högstad Skee 4 1674-08-04 10 
Högstad Skee ‘-' 1674-10-14 15 
Högstad Skee 

4,- 
1675-01-29 1 

Högstad Skee 1675-07-15 9 
Högstad Skee 1681-06-03 12 
Högstad Skee 691-10-26 11 
Högstad Skee d694-02-05 3 1,
Höstad Skee 694-06-07 14 
Högstad Skee 1697-02-11 6 

1-1Agi stad Skee 1700-10-08 17 
Högstad Skee 1701-02-18 7 
Högstad Skee 11707-10-15 32 
Högstad Skee 31707-10-15 32 
Högstad Skee 1707-10-15 3:i.) Q. 
.k.i.ä8sta51 Skee 709-05-13 

P1/09-05-13 
17 

Högstad Skee 18 
Högstad Nedre Skee 1704-05-03 15 
Högstad Nedre Skee 1705-10-17 . 26 
Högstad Norra Sket 1701-02-18 7 
Högstad Södra Skee 1686-06-14 8 
Högstad trol Skee 1662-01-20 2 
Högstad övre Skee 1705-10-17 26 
Högstad övre Skee 1709-05-13 17 . 

gsäters sn Dalsland 1704-10-13 33 
Hökebc Näsinge 1666-01-15 2 
Hökebc Näsinge 1669-09-17 8 
Hökebc Näsinge 1670-01-20 1 
Hökebc Näsinge 1670-09-30 11 
Hökebc Näsingg 1671-11-27 9 
Hökebc Näsinge 1680-11-15 38 
Hökebc Näsinge 1682-03-21 3 
Hökebc Näsilge 1682-03-29 8 
Hökebc Näsinge 1684-12-09 20 
Hökebc Näsinge 1694-02-05 5 
Hökebc Näsinge 1710-10-03 22 , 
Hökebc Näsinge 1713-01-28 3 
Hökebc Näsinge 1713-06-01 20 
Hökebc Näsinge 1713-06-02 21 
Hökebc Skee 1669-06-16 5 
Hökebohult Näsinge 1704-10-05 29 
Hökebohult Näsiogg 1705-02-03 5 
Hökebohult Näsing 1705-02-04 6 
Hökebohult Näsinge 1705-05-12 18 
Hökebohult ra:5AI e 1706-10-15 27 
Hökebohult Näsinge 1713-06-02 21 
Hökebohult Näsinge 1714-01-19 4 
Hökebohult Näsinge 1714-01-19 
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1690 VT 
1703V 
1713V 

Hällesmörk, ? 
1705V 
1706V 

197/7 
203/11 
408/8 

486/4 
548/1 

Hällindh, ? se Hallind 

Hälsö, Skee 
1713V 401/5 

Hämmen, Skee 
1709V 246/9 
1714T 540/6 
1714V 519/13 

Häre, Lur 
1685TB 295/2 
1689 VT 163f7 
1690 VT 204/8 

Härslätt, Skee 
1709V 268/18 
1712V 364/11 

Hästeskee, Skee 
1686TB 370/2 
1687 VT 51/2 
1689 VT 139/2 
1691VT 274/8 
1699 V 517/5, 539/9 
1702V 27/3 
1703V 219/12 
1710V 50/16,65/21 
1711V 304/8 
1712V 343/5 
1714V 503/7 

Hästhem/Hästum, Lur 

Högebo, Näsinge 

1689 VT 153/6 
1698 VT 378/2 
1699T 442/1 
1710T 283/5 
1714T 540/6 

1713V 413/9 

Högebohult, Näsinge 
1713 V 
1714 V 

Högstad, Skee 

413/9 
454-459/2, 464/4 

1691 VT 266/7 
1707 V 128/12, 129/1; 130/14 
1709V 246/9 

17 
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1726V-separat utskrift- inventering av tjänstelösa 421-449/2-21 

Högelidsberg, Vik, Skee 

1727 V 465/3 

Högstad, Skee 
1720V 286/10 
1721 V 323/6 .',UfPfAte#0) 
1729TB 177/24 

Högstad, Nedre, Skee 

1720V 250/164 269/6 
1726V-separat utskrift- inventering av tjänstelösa 

Högstad, övre, Skee 
1720V 250/16, 269/6, 275/8 t cl,/~9 
1721 V 316/3v 
1722 V 378/3, 393/7 
1734TB 145/11 v

Inland,? 

1735TB 322/21 
Ingeboröd, Hogdal 

1726V-separat inskrift- inventering av tjänstelösa 421-449/2-21 
1734TB 300/21 

421-449/2-4 

Jaren, Naverstad 
1726V-separat utskrift- inventering av tjänstelösa 421-449/2-21 
1730TB 226/19 
1734TB 197+/13 

Jonsbo, Skee 
1726T 200/11 

Jontorp,? 
1729TB 57/6 

Jordahl, Mällby sn, Biörcke härad, Västergötland 
1718V 197/5 

Jor(d)torp, Skee 

1719V 228/4 
1726V-separat utskrift- inventering av tjänstelösa 
1729TB 64/7, 147/16 

421-449/2-21 

Jore Lilla Nedergård, Kville 
1726V-separat utskrift- inventering av tjänstelösa 421-449/2-21 
1733TB se Tanum m fl HR AIIIa:1-s.13 

Jore Stora, Kville 
1726V-separat utskrift- inventering av tjänstelösa 421-449/2-21 
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Borling kom Halfwård Andersson, och effter honom Engellbret, hwillket bruk nu Pär hafwer, hwaraf förmodas, 
att des och des syskons odell skall wara Conseruerat af Pär till 6 Sättingar, för hwillka Pär förledet åhr betalt 
odells halfwa oppbördsell „Resolutio„ TingzRätten har uthaf föreskrefne Jöns Pärssons sannelijcka berättelse 
&faret, att af den halfwa gården i Neanberg, som ödelegat sedan 1717 tillkommer Cronan g dell, och Odells 
Mannen Jöns Pärsson och des Interessenter Vs dell, som giör För de senare 6 Sättingar skyll„ hwarföre såwäll i 
betracktande däraf, som att odells jorden 5 åhr ödelegat TingzRätten Hr Cornetten för sin fordran ey widare kan 
lämna säkerhet, än Kongl: Maytt och Cronan, som jämwäll uti 5 åhr saknad sina reveneurer, det tillåta må, 
emedan nu om präferencen icke twistas; Men hwad Jöns Pärssons enskijilta odells rätt uti den halfwa Tunnan, 
som i bruk är, belöpandes till 2. Settingar skylld, widkommer, så offererar och skitincker han desamma till Hr 
Cornetten Kyllenbeck för sig sin Fruu och arfwingar, att nyttja bruka, som deras odell och ägendom, med 
ftirbehålld, att han för innestående Ränta effter denna dagen icke graveras måtte. 

Sid 376 
N:8 

Elof Olufsson i Bodalen och Lommeland Sochn framwiste uti TingzRätten en försälcringzskrifft de Dato d: 12 
Junij 1716, underskrifwen af Amund Hansson i Röd hwarutinnan bewittnas att bem. Amund och des hustru 
Marta Olufzdotter upburet och till Låhns bekommet af deras Swåger och Broder fbreskrefne Elof 12 dr Smt, 
hwaremot de under brukeliga förpantningz willkor lämnat honom hustruns arfweligen tillfallna odells jord uti 
Bodalen, intill des desse 12 dr kunna blifwa betallta, begiärandes att som bem. follk igenom döden aflijdet, 
honom då på des Låhn ett Lagliget Pantebref meddelas måtte,, hwartill TingzRätten så mycket mindre 
betänckiande hade att samtyckia, som samma försäkringzskrifft befinnes wara, såsom till wittnes, underskrifwen 
af aflidna BefallningzMannen Sahl: Jonas Erichsson warandes jämwäll flere närwarande Nembl:n 
Nämbdemannen Halfwård i Lommeland, som om denna ftIrpantningen hade noga kundskap; alt fi3rdenskull 
kommer sahl: Amund Hanssons och des sahl; hustru Marta Olufz,clotters arfweligen tillfallna odelsjord i Bodalen, 
med alla des tilliggande förmähner af hwad Namn de wara månde, att föllia förpantaren Elof Olufsson, des 
hustru Barn och arfwingar, så länge och intill des han el:r de deras uthlagde Penningar i en samblad Summa igen 
bekommandes warder „ 

N:9 
Lars Andersson i Trije framställte sig fr TingzRätten och beklände, det han till Låhns bekommet af Lars 
Halfwårdsson i Egdst 50 Rdr. Courant, hwarmed han infrälst 1/2 Tunna des odell uti Trije, och som han till denna 
dagen icke gifwet bem. Lars Hallfwårdsson någon försäkran för samma des Låtm så tillstår han nu Corum 
Protocolle, att han för ärmälte 50 Rd: Courent till 6 m:r på dahlern beräknadt, hypotiserar och pantsätter honom 
icke allenast denna 1/2 Tunnan, som han infrälst, utan och des tillförne ärfda 1/2  Tunna skylld uti Trije, med sådane 
willkor att han skall hafwa åhrliget Interesse för Penningarne a 6 pro Centum och Lars däremot skall ike på 
något sätt söckia draga Jorden under sig utan låta sig åtnöya med den han nu bekommet; blifwandes denna 
alhandlingen uppå begge Parternas begiärandes uti Protocollet författadt och Lars Halfwårdsson wid denna sin 
undfångna försäkran och underpant stadfästadt, intill des han sina uthlåhnte 50 Rd: Courent uti en samblad 
Summa igien bekommandes warder „ 

Sid 377 
N:10 
För Rätten framträdde Jöran Månsson i Hwallbäck och Näsinge Sochn med ett Kiöpebref d:2, Martij 1720, 
hwaruti odells Männen till samma Hwallbäck Hans Biörnsson, Nills, Amund, Anders, Lifwa, Anna, Ingeborg 
och Marta Erikssöner och döttrar, Halfwård Assmundsson i Lommeland, Marta Biörnsdotter i Stitytten, Dordij 
Biörnsdotter i Mellgården och på Gurin Biörnsdotters omyndiga Barn uti Hwallbäck Biörn Swenssons och Anna 
Swensdotters wägnar förmyndaren Lars Halfwårdsson i Norr Ytten och Joen Olufsson i Sundby med frij willia 
och berådt Mode ifrån sig och deras arfwingar emot undfångne 60 Rdr Courent såldt och afhändt förenämde 
Hwallbäck osv 

Sid 378 
N:11 
Frans Olufsson i ()fre  Högtad och Skiee Sochn framwiste inför TingzRätten ett Kiöpebref Dat: ordinarie Tinget 
uti Slöen d: 5 Maij 1720, hwarutinnan han emot 100 dr Smt af Anders Halfwårdsson på ödöhen tillhandlat sig 
des halfwa gård elfte Högstad, skyllandes åhrligen 2 Tunnor, äfwenwäll fiSrmähler samma bref att han af Sören, 
Erik och Knut Wättlessöner, och Barbro, Åsa och Ingiärd Wetlesdöttrar för uthgifne 153 dr Smt tillhandlat sig 
deras andra halfwa hemmane uti samma östad af lijka skylld med föregående, och som han däruppå fiirwärfwadt 
sig 3ne Laga oppbod, war han uppå samma Jordekiöp Laga Fasta begiärandes. ,, osv 

Dombok Vette 1722 3 



aina andre 

N:9 
Enar Andersson i ödsby ock Näsinge Sockn bekiände friwilligen för TingzRätten det han upburet och emottaget 
af des sal: hustrus Brorson Nils Olufsson i ödsby, som är bättre odelsägare till den fierdingen han hittils åboet 
utj ödsby, dels som gifffingzMan därtill på sin hustrus wägnar ock PantningzMan af systeren Anna Lyttersdotter 
till 6 Settingar Kannor Jord För 65 Rd Courent effier TingzRättens bref af dn 28 ock 29 Januarij 1707 ock af 
Anders Lyttersson iV2 Setting för 18 dr 24 öre en Summa af 116 d: 8 öre S:mt ock det emedan des sal: hustru 
Ingrid Lyttersdotter honom genom Testamente af dn 6 Octobris 1713 till arfwinge Lagligen kallat, blifwandes utj 
denna Summan inberäknadt både de 10 Rd: Enar want skyldig Oluf Tormosson i Wässgården hwillka Nills 
effter denna dagen skall swara till ock Huserötan som Nills af Enar pratenderar, så wäll som hwad Enar åter för 
en bekåstadt syn uthlagdt, emillan Ödsby ock Cronoflerdingen Högebohullt; ock som Enar så medelst för sine 
uthlagde Pante Penningar är worden förnögd, altså updrager ock Transporterar han på Nills Olufsson des hustru, 
Barn ock arfwingar all sin hittils utj ödsby Jorden hafvvande Panterätt utj Huus, åker, äng, skog, Muhlebete med 
hwad flere förmåhner under detta hemmanet lyda kan, att nyttia ock bruka så länge han ock de andra odels 
arfwingarne därom åsämias kunna. 

Sid 316 
N:10 
Bonden Stenar Engelbretsson i Norre Walex insinuerade utj TingzRätten ett skriffteliget wittnesbörd af dn 8 
Nov. 1720 underskrifwet af Wällärde Comminister utj Skiee Pastorat Hr Lars Wefwendahl, Bönderna Oluf 
Bryngellsson ock Simon Olufsson af Södre Walex, harutinnan de bewittna att des gamla sängliggande hustru 
Marta Halfvvårdzdotter såsom Barnlösa follk af godt berådt Mode ock fullkommeliget förstånd skiänckt ock 
förährt honom all des lösa ägendom i Boot ifall Gud henne före honom hädankalla täcktes, warandes systeren 
Anna Halfwårdzdotter i Norre Skiärs gården tillstädes både då ock nu inför sittiande Rätten, ock bekiände det 
hon med sin systers Disposition är wall fömögd, ock särdeles så mycket mera som hon ifrån detta Testamentet 
eximerat des Kista ock alla skurna kläder, ock dem till henne ock hennes Barn tbrährt; ock som TingzRätten wid 
effterfrågan förnam att utj Boot ingen Fast ägendom war tillfinnandes ock således icke stridande emot Kongl: 
Förordningens 1 §: af åhr 1686 dn 3 Julij blef detta Testamentet Laga Krafft tillägnadt, så framt Testatrix? det 
med sin död sielf bekräfflar. 

dn 26 Januarij 

N:1 l 
Anders Halfwårdsson på Ödöhen ock Tiärnöö Sockn tilltalade Hans Pärsson i Wässgården ock Näsinge sockn, 
som fådt sal: Nils Hellgiessons Enckia utj ()fre Hö stad Ingrid Wättlesdotter till äckta, samt flere Nills 
Helgiessons arfwingar, angående den resteran e Crono Räntan för åhret 1719 des Y2  gård ödelegat, ock det i 
anledning däraf att Crono BefallninzMannen uppå Kongl: Maij:ts ock Cronans wägnar till denna Räntans 
indrifwande påminnelse giordt, hwillken ock nu effter inlagd Räckning hade till att fordra med Kyrckio och 
Prästetijonden inberäknad 20 d: 18 öre S:mt, williandes han effiergifwa hwad han kan hafwa att fordra utj 
Landskyld äfwen ock hwad han det åhret anwändt till BåtzMans uthredning. Hans Pärsson i Wässgården på sin 
hustrus Ingrid Wättlesdotters wägnar samt arfftaganden Jöns Pärsson på Daffteröhen å egen ock des Bror(s)barns 
Elias Pärssons arfwingar ock Anund Mattsson i Flogar inställte sig för TingzRätten. Men ifrån Kierstin 
N illsdotters i Walebacken Karin Nilsdotters i Hielmstad ock Hellgia Nillsdotters i OlufzKiär arfwingar kom 
ingen tillstädes. Hwillka kunde härtill ingen ursäckt förebringa utan underkastade sig Rättens rättwisa uthslag, 
dock förmente de odels äganden bör bestå någon delen däraf. Resolutio. TingzRätten befinner det Hans Pärsson i 
Wässgården ock Sal: Nils Hellgiessons samtel: arfwingar böra allena betala till Kongl: Maij:t ock Cronan 
föreskrifne 230 d:18 öre S:mt. Enckan tillkommer 1/3 dell 6 d: 27 1/3 öre, ock den öfrige resten äfwensom de 
arfftaget hafwa, hwartill skiefftebrefwet af dn 10 Martij 1719 nogsamt anledning gifwer, kunnandes TingzRätten 
icke se det Anders Halfwårdsson med Rätta kan påläggias betala något utj föreskrifne Ränta, emedan han nog 
lidet därigenom att han effergifwit sin Landskyld ock hwad han kåstadt på BåtzMans uthredningen, ock det så 
mycket mera som han intet want wållande till att hemmanet det åliret ödeblifwet. 

Sid 317 
N:12 
Crono BefallningzMannen Wällbetrodde Eric Engström berättade huruledes en Beskiedelig ung dräng wid 
Namn Oluf Gunnarsson i Slöen har anmält sig till att af öde willia uptaga ¼ dell utj Cronohemmanet Grålös 
innegården, om honom däremot några Friheetz åhr till hem:tz Cultur ock uparbetande ffirunnas måtte osv 
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Sid 261 
Anno 1720 d:n 3 till d:n 6 Maij höltz Ordinarie Laga Ting med Menige Allmoge af 

Wätte Härad å rättan Tingstad Gymnasij Hemmanet Slöen; Närwarandes utj Crono Fogdens 
ställe Häradzskrifwaren Wällbetrodde Holger Lundström ock LändzMannen Wällacktadt Jöran Kiepp 
med effterskrefne häraders Eedswurrie ock trowärdige NämdeMän, såssom af 

Wätte härad af Tanums härad 
Anders Ifwarsson i Krocken Anders Hansson i Hogar 
Hallfwård Assmundsson i Lommeland Jöns Hansson i Arendahl 
Anders Swensson i Bofwald Hans Andersson i Ersröd 
Jon Olufsson i Sundby 
Mickel Nielsson i Öfwerby 
Hans Bartelsson i Wässby 
Sid 264 dn 4de Maij 
Sid 267 
N:9 
Sedan TingzRätten gjordt sig underrättadt att halfwa Nedanberg som Corneten under Tanums 
Compagniet på löhn är anslaget nu ligger öde ock det utj Ödes längden är vvordet Annoterat Hr 
Corneten Kylenbeck till wederlag af Kongl: Estatz Contoret kan TingzRätten för denna gången intet 
befatta sig med des instämda sak, Nembl. att förmenta Odels Mannen Jöns Pärsson på Elgöhn, må 
twingas till att betala samma Cornet des anslagna Löhn för förledet år, utan remitterar det måhlet om 
Kongl. May:ttz Rätt ock förmohn utj detta Ödna hemmanet, till BefallningzMan Engström såsom å 
Embetes wägnar att wigilera ock bewaka. 

d:n 5 Maij 

Sid 268 
N:12 
Erick Halfwardsson i Böö i Skiee sockn framsteg för Rätten ock bekiände det han med moget Råd ock 
betänckiande såldt ock afhändt från sig ock sin Kiära hustru, barn ock arfwingar en setting des 
tillfallande Odels jord utj Tweten i Nässinge sockn, till Bönderna Nils ock Anund Ericksson 
därsammastädes för undfångne 6 Rdr effter gammal Rächning, hwarföre så medelst föreskrefne 
Odelsjord, såsom en wäll fången ägendom hädaneffter kommer att följa Nils ock Anund Erickssones 
ock deras arfwingar med alla sina till iggande förmåhner nu ock till ewärdeliga tjder. 

Sid 269 
N:16 
Anders Halfwårdsson på Ödöhen i Kiärnöö sockn framsteg för Rätten ock bekiände det han upburit af 
Frans Olufsson från Ulsseröd utj Bullarens härad 110 dr Smt, hwaremot han med sin Kiära hustrus 
goda ja ock samtycke, såldt ock afhändt ifrån sig ock sina arfwingar des halfwa Pantegård Öfre 
Högstad utj Skiee sockn beläget, som skyllar åhrl: 2 tunnor, hwilka han ock hans förråder utj långliga 
Oder uppå Pant innehafft; äfwen ledes wittnade Söfren Wätlesson i Nedre Högstad att han jemte sina 
syskon Erick, Knut, Barbro, Åssa ock Ingrid Wätlessöner ock döttrar upburit af denna Frans Olufsson 
153 dr Smt för deras andra halfwa Pantegård utj Öfre Högstad, som ljkaledes skyllar åhrl. 2 Tunnor, 
hwaremot de alla samtel: ifrån sig ock sina hustrur, Barn ock arfwingar sälja ock afhända all den rätt 
de till bem:t hemmane ägdt ock hwareffter annan ärfft hafwa, till föreskrefne Frans Olufsson des 
hustru barn ock arfwingar, med alla des underliggande förmåhner så i wåto som torro, Närby ock 
fiäran intet undantagandes af alt det nu tilligger el:r hädaneffter tillwinnas kan, såssom annan des 
wällfängne ägendom att nyttja ock brucka under samma 
Sid 270 
wilkoren de den hjttils hafft, nu ock till ewärdeiiga tijder. 
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Gard/Ort/TraktiOmrade Socken/Landskap/Land Tingsdag Sida 
Höstad ' Skee 1665-01-09 2 
I I ögstad 
Högstad 

Skee 1665-01-09 3 
Skee 1665-01-09 3 

Högstad Skee 1667-04-19 4 
Högstad Skee 1667-11-25 12 
Högstad Skee 1668-09-17 14 
Högstad Skee 1670-04-18 5 
Högstad Skee 1670-07-04 9 
Högstad Skee 1671-06-08 1 
Högstad Skee 1672-07-01 7 
Högstad Skee 1672-11-04 9 
Högyad Skee 1674-08-04 9 
Högstad Skee 1674-08-04 10 
Blgstad Skee 1674-10-14 15 
Högstad Skee 1675-01-29 1 
Högstad Skee 1675-07-15 9 
Högstad Skee 1681-06-03 12 
Högstad Skee 1691-10-26 11 
Högstad Skee 1694-02-05 1 
Itögstad Skee 1694-06-07 14 
Högstad Skee 1697-02-11 6 
Högstad Skee 1700-10-08 17 
Högstad Skee 1701-02-18 7 
Högstad Skee 1707-10-15 32 
Högstad Skee 1707-10-15 32 
Högstad Skee 1707-10-15 32 
Högstad Skee 1709-05-13 17 
Högstad Skee 1709-05-13 18 
Högstad Nedre Skee 1704-05-03 15 
Högstad Nedre Skee 1705-10-17 26 
Högstad Norra Skee 1701-02-18 7 
Högstad Södra Skee 1686-06-14 8 
Högstad trol Skee 1662-01-20 2 
Högstad övre Skee 1705-10-17 26 
Högstad övre Skee 1709-05-13 17 
Högsäters sn Dalsland 1704-10-13 3; 
Hökebc Namnge 1666-01-15 2 
Hökebc Näsinge 1669-09-17 ' 8 
Hökebc Näsinge 1670-91-20 1 
Hökebc Näske 1670-09-30 (. J1 
Hökebc Näsinge 1671-11-27 9 
Hökebc Näsinge 1680-11-15 38 
Hökebc Näsinge 1682-03-21 3 
Hökebc N'ä_5hst e 1682-03-29 8 
Hökebc Näsinge 11684-12-09 25 
Hökebc Nlisinge 1694-02-05 5 
Hökebc N äsinse 1710-10-03 41 gt 
Hökebc Näsitlge 1713-01-28 3 
Hökebc Nkitsi e 1713-06-01 20 
Hökebc Näsinge 1713-06-02 21 
Hökebc •Skee. /v/kial Co6 1669-06-16 5 
Hökebohult N äsinge 1704-10-05 ,92 49. 
Hökebohult Näsinge 'f1705-02-03 5_ 
Hökebohull Näsinge 1705-02-04 
Hökebohult Näsinge 1705-05-12 18 
Hökebohult Näsinge 1706-10-15
Hökebohult Näsinge 1713-06-02 21 
Hökebohult Näsinge 1714-01-19 4 
Hökebohult Näsinge 1714-01-19 4 
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Gård/Ort/Trakt/Område Socken/Landskap/Land Tingsdag Sida 
Hökebohult Näsjnye 1714-01-19 5 
Hökebohult 
Hökebohult 

Näsinge 1714-01-19 6 
Näsings_ 1714-01-19 6 

.-å-Hökebohu11 Näs e 1714-01-20 
Hökebohult NäsiLtge 1714-05-04 17 
Hökebohults ödegård Näsinge 1713-06-01 20 
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aina andré 

Ting den 15-16 januari 1666 uthi Wätte häradtz Schib:e å Gårdhen Grålöss- Fortsättning 

Hålt 
Ramdal 

Skee 
Hogdal 

4: 
Bryniell Oellsson i Hollt och Mikell Niellsson i Rambdahl, giordhe sin edh, at 
wehla och skohla blifiva hans Kongl: May:t i Swerrige troo och hulldhe 
undersåthare: medhan dhe nu nyligen sigh i Lähnet nedsatt hafwa: 

Överby Lur 
. 

5: 
Thore Hansson Klagar, att Mikell i öfwerbye, hade slaget honom medh en yxe på 
hans wenstre arm; 
Mikell tillstoedh han stötte honom; Mickelltillkendes bötha till 
Cronan en mark söllff, och förligtes om en mark söllff medh wedherpartten, 
Manhelgb: 17 Cap: 

Kongsjöbo 
Jortorp 

Kville 
Skee 

6: 
Jens Andersson wedh Kongsiöbo, kräffwer betallningh af Niells i Hiortorp, för det 
han upsökte Nielsses sohn som drunknadt bleff; Niells sadhe hans son Oluf skohla 
betahla det: Partherne lades emellan, at Niells och Oluf skohla tillsammans 
betahla Jens derföre 6 slette d:r innom 14 dagars dagh: 

Brehult Hogdal 7: 
Befalingzrnannen andrager, det Enkian Ellin Niellsdotter i Braehollt, är slcylldigh 
på Cronans skatt 53 dahl:r S:My:tt och hennes boedh, belöper sigh ey högre än som 
41 dahl:r Någon Lösseniordh äger hon dher i gårdhen, men derföre inge breff, 
medh sigh haffwer: Saken upsattes till näste Tingh, då Brefwen 
framwijsses skohle: 

Pilegården 
Mällegården 

Näsinge 
Näsinge 

8: 
Hallfwor i Pillegårdhen, Kärar, det hans Brodherssöner Vincents och Thore 
Håkenssöner, wehla Interessera uthi dhen iordh som han hafwer inlöst ifrån Torsten 
i Mellgårdh: Samme hans broderssöner förmeente sigh wara lijka uthi Lössn 
medh sin Fadherbrodher Hallfwor, uthi dhen iordh som tillkom dheras sahl: 
Faderbrodher Biörn: Brodherbarnen tillsadhes hallfwa Lössn medh 
Faderbrodheren Hallfwor uthi Björns iordh: Dock behåller Hallfwor all iordhen 
till des han får sine 1/2 Lössnpenger igen, och skohla dhe intet uthsettia iordhen till 
fremmandhe, Fadherbroderen Hallfwor till fdrträngsell: 

Niben 
Hjältsgård 
Folkestad 

Skee 
Skee 
Skee 

9: 
Andhers Torbensson, berätter sigh hafwa pantat een Tunna skylldh i Niben af Oluf 
Joensson i Hielsgård, dhen Simon i Follkesta Olufs sohn förhåller honom: 

Simon säger, det är hans Möderne iordh, och han will siellf 
uthgifwa penninger derfbre: Befalingzmannen urgerade, at dhen som panter 
jorden, skall och betalla dhen resterande skatt som Leiledingen Erik i Niben derföre 
skylldigh är, eljest må odellsmannen frällsse henne: Simon tillsadhes 
at panta iordhen och uthläggia skatten derföre innom månadhz dagh, eller må 
Anders niutta sin pantteskylldh och betahla skatten: 

Båleröd 
Buar Norra 
Hjälmstad 

Skee 
Skee 
Skee 

10: 
Föredrages, at Bållrödhz arfwinger äga 4 Tunner skylldh i Norbuer, och Reers 
arfwinger i Hiellmsta hafwa en sett:gh skylldh ibm: huilken Reers 
arfwinger icke niuta till godho: derföre påladhes dhen ene sett:gh skylldh till dhe 4 
Tunner: medhan pröfwades hemmanet det tåhla kan: 

Flöghult Skee Il: 
Lars i Flöghollt för myken oskikeligheet, sidwördning och obiudh för Rätten bötha 
en orth till Cronan: 

Hö!~ ,-. Näsinge 12: 
Erlandh i Högeboo för stefnefalldh, bötha Een mark Söllff p: 

Ai• Ovanstående är det kompletta protokollet 
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aina andré 

Från Ala:2 
Dokumentet har en genomgående skada längst ner på varje blad. Där finns en stor 
brun fläck. Texten är ibland svår att tyda eller omöjlig att se. 

VETTE 

Den 16 Junij: Hältz Tingh i Wijk, Undher Häradhz Närnbdh: Engelbret i Nödhöen, Jakob i Rätten, Anundh i 
Eigst, Torgier i Helle, Jörgen i Törgundöen och Lydert i Ossby: Hoswarandhe menige tingz almoghe: 

össby Näsinge 1: 
Lijdert Oelsson tillsattes wara Nämhdheman och giordhe sin edh: 

Om 
postbönder 
och vägar 

2: 
Blefftilsagdt postböndheme om postens riktigheet och förandhe: Jämbwäll 
förmantes almogen om wägernes och broers förfärdigande? ; deslikast uplästes 
förmyndar ...ordningen?, och almogen tillsadhes om skat...? afläggiandhe?: 

Eigst 
Akershus 
län 

Skee - 
Norge 

3: 
Nämbdemannen Anundh i Eigst, ingav en förtäknelsse på Jakob Snikares boedh 
och egendomb som bortflytte åth Akershus lähn, war till 17 d:r 8 öre S:My:t 
Cronans 1/6 part 2 d:r 28 öre aflagdt: 

Hjälmstad Skee 4: 
Oluf Joensson som åboedt et Cronohemman Hielmstadh, och det öfwergifwet, och 
Lempnat särdelles Påhuset förfallet, som dannemän besedt haffua, tillsadhes till 
färstkommendhes Wåhr, at upbyggia ett nyt Fähus medh tak och des tilbehör: 

Björneröd 
Kleva 

Skee 
Tanum 

5: 
Lars Persson i Biörnerödh, bekenner sigh skyldigh wara Wäll:tt Påfwell Niellsson 
i Klefwe 301/2 rd:r för Korn, iåfwar betahla effter handhen: 

Mällegården 
Pilegården 
Rolsröd 
össby 

Näsinge 
Näsinge 
Norge 
Näsinge 

6: 
Torsten Tormosson i Me1gårdh och Halfwor i Pilegårdh ärlige follk, ladhe handh 
å boock, bödho sigh till edh, at dhe hördt och seedt hafwa, det Påfwell Oelsson, 
Ingrie Oelsdotter och Rassmus Larsson boendes på Rolsrädh i Akershuslähn, 
såldhe och skiötte från sigh och sine arfwinger, och till Lydert Oelsson i össby 61/2
set:gh skyldh dheras odelsiordh liggandhe i össby gårdh i Nässingh sockn: och 
finge sin fyllest betalningh: 

Fjälla 
Sundby 

Hogdal 
Hogdal 

7: 
Joen Bengtsson medh sin Fadher Bengdt i Flälle, giöra bewisligdt, medh Ifwer i 
Norby, at dhe pantat hadhe Karin Joensdotters odels andehl i Sundbye för 8 rdr : 

'tem tillstoedh Kerstin i Sundbye, at hon hadhe bruket: pantat till 
Joen Bengtsson och hans Fadher sin hälningh 31/2 set:g skyldh i Sundbye för 8 rdr: 
dhe besuäradhe sigh at Kerstin icke will flyttia ifrån gårdhen: Hwarföre 
tillsadhes hon flyttia dher ifrån, till des hon lösse iordhen: 

Rätten 
Skånim 

Skee 
Skee 

8: 
Jakob i Rätten Kräfwer af Hans i Skodne lånte pengar 8 rd:r medh räntta på 10 
åhrs tidh: Hans satte honom et par stuttar i pant, dhern Hans sedhan såldhe till 
andre: Hans nekar ey giäldhen, och säger Jakob haffwer och 3 sölfskedeher i pant 
derföre: Afsades at Jakob må taga stuterne igen, dher dhe såldhe äro: och föreladhes 
Hans betahla giäldhen innan mitsommer dagh först kommandes, så skall honom 
panten igen tillställes: 

Massleberg 
Skånim 

Skee 
Skee 

9: 
Hans i Masslebärgh, Kräfwer 8 rd:r som han lånte Hans Oelsson i Skådne at 
uthleggia i sine skatter, dhem Hans ey betahla will: Hanss bekenner sigh skyldigh 
wara: Afsades men han ey annat har at betahla medh, dy skall Hans i Masslebärgh 
behålla 3 set:r skyldh i Skådne Hansses odell i försälcringh, till dess han får sine 
penninger igen: 

Hee 
Skånk' 
Italien 

Skee 
Skee 
Skee 

10: 
Anders i Hee. Klagar at Hans i Skodne soldhe honom en liten studt för 11/2 rd:r som 
Jakob i Rällen pantsat war, begärer sine penninger igen: Hanss nekar ey der till; 
och bleff Anders i försäkringh tillagt en set:gh skyldh i Skodne af Hansses °dell, 
till Anders betallt bliffwer: 

Massleberg 
ebo 

Skee 
!4äsInge 

11: 
Hans i Maslebärgh, Kräfwer Erlandh i Högeboo 31/2 rd:r Erlandh nekar sigh icke 
skyldigh wara, tilsades betahla innan 14 dagar: 
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Från A la:2 
Dokumentet har en genomgående skada längst ner på varje blad. Där finns en stor 
brun fläck. Texten är ibland svår att tyda eller omöjlig att se. 

VETTE 

Den 17 Septemb: höltz Ordin:e Tingh i Wijek: Undher Häradhz Nämbdh dersamrnastädhes: 

Kungörelser I: 
Uplästes Kong!: May:tz Nådigste uthgångne påbudh om barnemordh, hem placatet 
om Executioner i gemeen, och om Odels tienares giälldh till Floffratten affgånget: 

Kebal Skee 2: 
Corperall Johan Andersson, Insinuerade Gen: Munster Commissariernes honom 
gifne beskedh, at han skatten af Kibaldh för 1669 behålla skall, och njuta 3 åhrs 
frijheet för Jörlöff han tienar före: 

Kampetorp 
Ödegård 

Skee 3: 
Rytter Hans Oberst, Klagar at Oluf på Kampetorp ödhegårdh, öfwerfallt honom 
en söndagh, då han geck fram åth från Kyrkian, togh honom i armen, och rykte 
honom i behänget, han badh Oluf låtha blifwa sigh, togh så suärdet med balgien 
som hängdhe i behänget på Kroppen, slogh effter Oluf, at han skulle gå ifrån 
honom, dher medh slogh Oluf till honom med sin Käp, och trätan kom af Olufs 
sohn hadhe tient Hanss: Oluf bekenner han war något ifrigh och hastigh samme 
tidh: Saktältes till both at gifwa Cronan 3 mark sölf och lika så mycket till Skie 
Kyrkia 

Hjähnberg 
Valex 

Skee 
Skee 

4: 
Anders i Hiällmbärgh, besuärar sigh, at Lars Gunnarsson brukar 1/2  gårdh Walex, 
som pantat är medh omyndige barns penger, dhem han är Förmyndare före, och 
Larss drager på sigh Cronanss skatter, som honom ICräffes; Lars nekar sigh icke 
innestå medh Cronans räntta: Afsades at Upbördhzmannen med 2:e Nämbdemän 
skall uthmätta så myket räntan Lars skyldigh är aff Larsses boedh, föruthan det åhr 
honom effterlåtet bleff af H:r gouverneuren: och Anders förser gårdhen medh en 
annor åboedh: 

Näsinge 
Prästgård 
Ramdal 
Hogdals 
kyrka 

Näsinge 

Hogdal 
Hogdal 

5: 
Hustru Catharina Lemmcke, Kräfwer aff Sifwer i Rambdall 9 rd:r för Mässewin, 
som hennes mandh skaffadhe Sifwer, då han war Kyrkewärdh till Hougdall 
Kyrkia, bewijste medh Probstens Attest, at det är Sifwer gådt giordt i Kyrkennes 
räkenskap: Sifwer nekadhe icke; tilsadhes skohla betahla innan 14 dagar, eller lidha 
wärdheringh:? 

Näsinge 
Prästgård 

Näsinge 6: 
'tem Kräfwer hon rästerandhe rättigheet af någre husmän, som tillsadhes skohla 
betahla henne: 

Blomsholm Skee 7: 
öfwersten Wälb:ne Swendh Rank. besuärar sigh öfwer Landhzwägars och broers 
förfallande. 

Boråsgården 
Fftikebo 

Näsinge , 
•Näsinge , 

8: 
Gunner och Amundh i Borresgårdh, klaga, och öfwertyga Änkian Marin i 
Höökeboo, haffwa tändt eldh i en Kass huaraf skogz,eldh uthkommen är...? giordt 
dheras skough stor skadha: hon bödh siälf icke at släkia, eller gaf dhem tilkenna, at 
dhe kunnat giordt sin flit: Änkian meener eldhen kom icke från hanes suedielandh, 
dhe bewijste at ingen eldh dher omkringh i marken mehr uthsat war, och ägorne 
löpa tillsamman: Marin tillsades förenas medh böndherne för skadhan, dhe nögdhes 
medh 3 rixdahl:r och bötha till Cronan effter skoghzordningen: 

Skogar Hogdal 9: 
Skougwaktaren OlufJuelsson, sigter Thore i Skougar för 2:e Eker han 2rske fällt 
och nedhugget hafwer, dher till Thore ey neka Kan, dömbdes at bötha 9 dahl:r 
S:My:nt till Cronan, och 12 mark till 3 skiptes effter skougordningen, Cronan 
häradet och åklagaren för unr Eek: 
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DOMBOK 
NORRVIKENS FÖGDERI 
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1 

Från Ala:2 VETTE 

Den 20 Januarij uthi össby: 

Nordby Hogdal 1: 
Halden Norge För Rätten framkommo hustru Anna Oelssdotter, som tillika medh sin dotterman 
Skogar Hogdal Thure Hansson Käradhe, at hennes syster Ragnella i Norby, hafwer Uthanrijkes 
Torgersbo Hogdal sigh et Kiöpebreff, af dhen sorenskrifware Johan Larsson som i Krigztidhen 1658: 
Gåshult Hogdal öfwer rymbdhe här ifrån till Fiendhen, och brefwet taget sedhan hos honom på 
Rällen Skee Fredrekshall, Lydandes at hon på Wijks tingh, want och såldt från sigh och sine 
Liveröd Skee arfwinger, och till sin syster, be:te Ragnella och hennes arfwinger en t:a skyld sin 

odell i Skogar för 100 rdr in Specie: huilket Kiöp Anna förnekar, och bepliktar sigh 
wedh edh, at hon aldrigh war på Tingh eller annorstädhes och affiendhe eller 
samtyckte det, ey heller wiste hon at Ragnella hadhe något breff på Kiöp, för ähn, 
för 2 el:r 3 åhr sedhan, då hennes mågh Thure på Wikz tingh Kiöpet strax 
Klandradhe, elliest haf:r hon pantsat samma t:a skyldh till Ragnella och hennes 
sahl: mandh, för någon giäldh Ragnell och hennes sahl: man, betallte för henne, 
Nämbl: till Bengdt i Torgiersboo 20 rdr som Bengdt siällff nu tillstår, till Tållff i 
Gåshollt 17 rdr, till hennes sohn 14 rixdr, till hennes dotter Sigrin 4 rixdr och på 
iordhebyttet uthladhe hon 8 rixdr: Än tillsammen 63 rdr widhare 
hafwer hon ey fåt af Ragnilla, begärar at Ragnilla wille henne medh witne och 
skiälll öfwertyga henne fået mera, hon och hennes mågh protestera deslikast, at 
detta Kiöpebreff icke Kan hållas för Lagfast, aldenstundh det taget är Uthanrijkes af 
en rymbningzmandh som medh sin dombook och protocoll afrymbdhe, dher till 
iämpte honom är allenast förseglat af 2:ne Nämbdemän som här innanrijkes bodhe, 
Jakob i Rällen och deras släktinge 011uf i Lifwerödh, men icke af oskyldhe 
edhsuorne män; Ragnella suaradhe, at Anna och hennes sohn Oluf Kommo till 
henne och hennes sahl: man, begäradhe dhe wille betahla dhenne giälldh för dhem 
till 37 rixdr och desuthan är Anna skyldigh 80 rdr: beropar sigh till witne på begges 
dheras brodher Ifwer i Norby, och en mandh Anders Tårkillsson ben:dh: 

Ifwer i Norby berätter, at Ragnel las sahl: mandh på sin sottesängh 
för sin dödh bekendhe Anna wara honom skyldigh 80 rixdr, Anders Tårkellsson 
Ragnel las huussman föredrager, at Anna siallff för honom bekendt, det hon war 
skyldigh Ragnella 80 rdr och des uthan 8 rdr det Anna ey nekar; lfwer i Norby 
betygar widhare, at Anna och hennes sohn Oluf Andersson balhe honom för någre 
åhr sedhan gå på Tinget, medh et breff eller en Zedell, och få sorenskrifuaren Johan 
Larsson, huar effter Söreskrifuaren giordhe brefuet, antingen det war på Kiöp eller 
pant, eller huru månge penninger det förmällte, weet han icke eller Kan minnes, 
dher på han sin edh giöra wille: Anna och Thure frameskadhe en förtecknellsse 
eller handskrifft, som Annas söhner 011e och Zakarias giffuet Ragnella på huru 
myket som Ragnella skyldigh war; Rätten tilhöllt Partherne skulle 
förenas, men dhe Kundhe icke dher till Komma: Alltså afsadhe Rätten det Anna 
och Thure igengifwer Ragnella dhe 80 rixdr och wijka till sin iordh igen åth Näste 
Fahrdagh: 

Näsinge Näsinge 2: 
Prästgård Kyrkeherdhen i Nässingh H:r Christen Christophersson gifwa tilkenna, at Erlandh i 
Hökebo Näsinge Högeboe försummat Kyrkian dhen store förledne bönedagh, som war dhen 15 Julij: 
Halden Norge reste någre dagar tilltbrandhe åth Hallen öfwer gräntzen medh en 
Pi legård Näsinge flåte, Kom igen bönedagz affton till Pillegård Strandh, dher han blef liggiandes 

war öfwerst druken och soff, Korn intet i Kyrkian bönedagen, han war så druken, at 
han bödh en mandh, som han skyldigh want 2 rdr sin betallningh, och icke Kunne 
minnes, at han honom hadhe betallt tillförandhe: Erlandh föregaff han hadhe 
Kåhlsiuken, men sådant war icke sanfärdigdt, och han stoedh nu druken för Rätten, 
ty afsades, at Erlandh bötha 40 mark effter bönedaghz placatet och stå skrifft: 
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FORTSÄTTNING på mål vid ting den 30 september 1670 

huar andra hugga först till, Casper högg då omsidher först, huggo så på huar andre, 
och hördhe han Hans badh Cassper hålla upp, han stoedh något litet från dhem, och 
sågh Hans satte sigh sedhan nedh wedh stufwewäggen: Matz i Mahrdall 
sadhe han sågh dhe högges tillsammen, och föllo nedh på marken, widhare gaf han 
ingen akt dher effter: Niels i Kangerödh betygar, at Hans Oberst war 
hos honom och smidde en Lije, torsdagen eller Fredagen effter slaghzmålet, drogh 
bälierne medh sin wänstre handh, Nielsses hustru sadhe till honom, det hadhe gådt 
hans dödsordh, då logh Hans, suaradhe iagh döer intet här aff: Hansses hustru 
Kierstin och hennes Fadher Nielss sadhe sigh icke Kunna gifwa Casper någon 
liffsak: Mäster Oluf Hollm Bardberare, berättadhe, at 13 dagar, effter dhe 
hadhe slagetz, Kom Cassper effter honom på Milkerödh, badh han wille Komma 
och förbindha Hans Oberst, som lågh af skadhan, och blodet måst fi3rrunnet 
honom, han reeste dijt, fick see, at bäste blodet war lupet från honom, och Kallfyr 
war Kommet i såret, ty det war illa förbundet och handteradt, sampt tilförendhe 
luktaclhe illa, han gordhe sin flöt till Läkia honom, men det war försent, och 
Kundhe ingen effect giöra det Hans siälf understoedh, Klagadhe at hans hustru war 
och et hårdt Kors emoth honom, der till hadhe han försummat skadhen, elliest 
hadhe han blefwen godh, han spurdhe Hans om han något ondt hadhe till någon, 
och om han intet ondt hadhe till Cassper; Hanss suaradhe, han war siälf 
wållandes till skadhan, förmedelst sit slagzmåhl med Casper, och war skadhan 
fördärfwet af oaktsamheet, det bardberaren betygadhe: Kyrkeherdhen 
Mäster Oluf witnar, då han war hoos Hans, och besökte honom medh Herrans 
natwardh, tillgaf och förlät han sin Carnmerat Påfwell Casper af hiärtadt, så frampt 
han döö skulle, och wille intet någon skulle tillwita Cassper derföre; 

Jakob i Rällen och Anders i Hiällmbärgh, sadhe dhe förmante nogh 
Hans skulle akta sigh, och icke så förakta skadhen, han suaradhe det hadhe intet på 
sigh: Rätten Kundhe för dhe skiähl i ransakningen finnes ey annat 
förnimma Uthan Hans af sin egen wanryckt och skiötteslösheet om skadhan wara 
omkommen och dödh blefwen, i det honom blodet förlupen war, och skadhan 
fördärfwadt: Ty hafuer rätten sakfällt Påfwell Casper skohla bötha 8 ört: och 13 
mark till Cronan, och fbrlikes medh åklagandhen; Åklaganden togh 
honom i handh, och tilrälcnadhe honom icke någon saak wijdhare 

Skaveröd • 
Nordby 

Hogdal 
.Hogdal 

2: 
Truels Bengdtsson i Skafwerödh, på sine egne, och på bortewarandhe 
medharfwingers wegner, pantsättia bruket: till sin hustrues för detta warandhe 
Förmyndare Ifwer Oelsson i Norby 7 set:r skyldh sin hustrues och hennes brödhers 
arfueiordh i Skafwerödh för 29 marks giäldh dhe honom skyldige äro, effter 
afräkningh, och det till des Truelsses hustrues brodher Oluf Andersson hemkommer 
Uthur freinmandhe Landh: 

Flöghult 
Grålös 

Skee 
Skee 

3: 
Truels i Flöghollt, Kärar, at hans suågerer, I fwer i Grålös. och Truels Andersson 
förhålla honom sin hustrues anpart rättigheet af dhe platzer unclher Flöghollt: 

Swaranderne beropa sigh på skiffte dhem emellan: 
Afsadhes, at Truels skall haft* sin part i platserne, så wäll som i 

gårdhen, till des skifft blifwer: 
Hedängen . Skee . 4: 

Helgie i Hedengen Klagar, at Per Hansson i Hedengen slaget honom öfwer armen, 
medh en stör: Pedher suarar, at Helgie Kom medh en yxe, och brukte mundhen, 
dock hadhe partherne inge witne: Afsades, at Per bötha en mark sölf 
till Cronan, och förlikas medh wederparthen: 

Hökebo »inge . 5: 
Erlandh i Högeboe för stefnefaldh, emoth Ole Thomson Skomakare, bötha en mark 
S: till Cronan: 
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Ting den 27-28 november 1671 i Wätte häradt å Gården Wijk — Fortsättning 

Boråsgården 
Mkebo •Näsinge 

Näsinge 12: 
Amundh och Gunner i Borressgårdh stempdt Erlandh i Högeboe: 

Erlandh mötte icke böthe stefnefall till Cronen een mark sölf: 
Hovsäter Naverstad 13: 

Joen i Hofsätter af Bollären; hadhe Nu till 3:ie tingh Instempdt unge Niels Krook; 
För det han togh at sälia för honom 4 tölffter och 8 bielckar med Timmer; huilcket 
Niels Krook och såldt hafuer, Men förhåller honom betalningen; ey heller will 
Niels 1VIötha at suara honom till sakan Ty syntes Rätten skiälligt at Niels betahler 
Joen. 

Tjärnö 
kyrka 
Tjämebo 
Korsnäs 

Tjärnö 

Tjärnö 
Tjärnö 

14: 
Kyrkiewärdhen till Tiernöe Kyrkia Björn i Tierneboe, besuärer sigh icke kunne 
uthfå hos Anders på Korssnäs 3 sett:r Korn Rästerandhe Kyrkietiendhe, Ty Anders 
uthfattigh ähr; begäradhe dherom tingzbewijs: Huiicken hans armodh och 
sanfärdigh Pröfuadhes: 

Koster 
Renshogen 
Risängen 
Galtö 

Tjärnö 
Skee 
Skee 
Lur 

15: 
Böndheme på Koster; Rensshogen och Hans i Rissängh sampt Ifuer på Galtöe; 
besuäradhe sigh at förridharen Lars Helgessson medh sit ftSlie hadhe taget af dhem 
Pantepeninger; Når clhe medh Fogdhens Kahr skulle uthsökia skatten, ändoch dhe 
then betalt hadhe; Och Lars Närwarandes nu ey Neka kunne: 

Ty tilsadhes Lars medh the andre som uptaget Pantepeningerne, 
skohla giftia dhem tilbakes igen: 

Holme- 
strand 
Varp 

Skee 

Skee 

16: 
Joen Jensson wedh Holmestrandh på sin hustrus wägner Sigrin Nielsdotter ben:dh 
Pantsätter all hennes Odelsiorclh i gårcihen Warp till Halfuor Andersson för 15 
slette d:r till Jorden Lösses igen 

•Skee 
Prästgård 
Hjälmberg 
Rällen 
Hästeskede 

Skee 

? 
Skee 
Skee 

17: 
Kyrkeherdhen Mäster 011of i Skee: Klagar at Anders Christoffersson i 
Hielmbergh, hadhe i drukenskap på Kyrkiegårdhen gifuet honom een Oncth 
Mundh och Nässewijs ordh, då han skulle begrafua et Lijk bewijste det medh 
Jackob i Rällen och 011of i Hästeskee, dher till Anders ey heller Neka kunne; Ty 
afsadhes at Anders skohle dher före bötha till Kyrkian een mark sölf: 

Men effiersom berättis at han är uthfattigh och intet hafuer at bötha 
med; Ty blef han Hängder een stundh på wäggen i Handklöfuer: 

Om tings- 
fängelse 

18: 
Almogen tilsadhes at byggia et Tingzfengssell wedh Tingzhusset i Häradet: p: 

M: Ovanstående är det kompletta protokollet 

Frän Göta Hovrätt 
Volymbeteckning hos SVAR EVIIAAAH:9 kort 7/9 

Ting den 18-19 december 1671 på wanligt tingställe Edsemb 
 12 mål 

Aå: Jag kar inte skrivit av något 

BULLAREN 
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Ting den 9 och 15 november 1680 i Vik- fortsättning 

• 

Strömstad 
Boråsgården 
Huedhier 
Ytten 
Hällestrand 
Unneberg 
Tangen 
Pilegård 
Lommeland 
Halsängen 
Skaveröd 

Tången 
Husebo 
Bremmen 
Kangeröd 
Buar 

Näsinge 
? 
Näsinge 
Skee 
Lommeland 
Vette härad 
Näsinge 
Lommeland 
Näsinge 
Hogdal 

n 

Vette härad 
Skee 
Skee 
Skee 
Skee 

24) 
Emedhan Oluf Nillsson i Ström bstadh, ey kan af rätten afhielpas, medh hans 
inhändige saaker, som han för så wähl som nu hafuer giordt inhendiget, och han en 
stoor dehl af Wätte häradz Allmogo instembt hafuer, för dess skulldz infordringh, 
dy remitteres denne mak för allmogens skulld undher en owanligh Nembdh på et 
och annat Forum at afhielpas och afdömmes, der allmogen kan på seker stelle till 
Lydno bringas, och der på änteligh uthslagh giöress; 

Oluf Nilson i Strömstadz skuldfordran. 
(A: Beloppen till höger här nedan är ändrade i några poster i Göta Hovrätts ex.) 
Gunnar i Bossgierdhe? i Nessinge sokn bekommit 15 dr 3 mark Silfir M:t huilket 
han till-
ståår, halfpart af dhe 15 3/4 dr 7:28:-
Old Ibidem i Nässinge sokn, som fick Ammundz Enkla 9 dr 20 öre, 1/2parten 
betales 4:26:-
Brygell Halfworsson i Huedhier har opburit 18:9:-
skall bewjses om dette är nederkiört; 
Gunnar i Yttene 18 dr S:M:t 9:--: 
dette skall giöres bewijssliget at wara kiört till Hellestrandh, 
Oluf i Unnebergh 161/2 dr S:M:t 8:8:--
Mickel! i Tangens hustru, Pedhers Enkia 18 dr 9:--:--
Tolle i Pijhlegårdh 191/2 dr Sil& M:t 1/2 part 9:24:--
Annundh i Lummelandh Vedergår 42 dr betalar 1/2  parthen 21:--:--
Halfwor i Halssängen war fram i Wijk, Lyfter i össby 6 dr 8:- 3:4:--
Andhers i Skafwerödh Wedergår 24 dr S:M:t 12:--:--
1. skeppa salt 1:--:--
skall giöra bewissligit som han säjer, 
Erlandh i Hökebohl tillstår och bekenner 18 rdr 28 öre huarpå förefinnes att hafua 
satt huussoch gårdh i underpant, och intet tagit på Timmer, som han 
bewijssligit giöra skall 36:28:—
Trullss i Floghullt tillstår 251/2 dr 12:24:-

1 skepp:o? salt --:36:--
Gudhe på Tången 10 dr blif:r 1/2part 5:--:--

Summa..? 159:27:—
Transport I59:27:--

Christopher i Huussby blif:r 15 dr deraf 1/2parthen 7:16:—
Larss på Bremmen 18 dr 12 öre 9:6:--
Tohl i Kangerödh 18 dr 9:--;--
Reor i Bua 8 rdr blif:r 12 dr betaler 6:—:--

Sa 128:17:—
(M: 1 Göta Hovrätt kommer man fram till summan 144:4: istället för ovanstående)._ 

Vadalen Skee 25) (A>: Detta mål saknas i Göta Hovrätts ex.) 
Liveröd Skee Kiall i Wedahl kierer till Erich i Lijfwerödh om någen sambfelt mark dhe skolle 
Kitteröd Skee äga tillsamman medh Kietterödh, som Kiäll medh sijne syskon skall ägia der 1 T:a 
Trolltjärnet Skee skiöldh och I T:a äger Cronan i Lijfwerödh äger Bondhen 21/2 T:a och Cronan 21/2
Djupe- Skee T:a 
mossen Kiähl frambladhe een Lagmansdoom af sahl: Jöns Christenson uthgifwen A:o 
Långklåvan Skee 1609: Il Octob: huar i R3rmähles dhe i Kietterödh och Lijfwerödh ägia tillsamman 
Lången Skee och föllia till Trollekiernet i öster ändhen derifrån i DiupeMåssen, derifrån i 

Långldöfwen, och, så i Lången; Nu begerer begge Partterne att samma ägendoom 
Må dhem blifwa delat Emellan; 

Skogelid Skee 26) (V: Detta mål saknas i Göta Hovrätts ex) 
Liveröd Skee Larss Hendersson i Skugelijdh, Lätt i Rätten opläsa En Lagmansdoom af sahl: 

Jönss Christensson uthgifwen, d: 16 Jan: 1633 Lydandes Emellan Skugelijdh och 
Lijfwerödh, och at Skougelijdh ähr en platz för uthan Lijfwerödh skiöller 11/2 T:a 
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Från Ala:5 
Två mål har båda fått nummer 2, varför jag numrerat om det ena till 2 A 

TANUM o. VETTE 

Anno 1682 Den 21 Martij är hollet ordin: Tingh medh Wätte och Tanumbz Sehibberiers menige allmogo, 
å gården Wyyk, nerwarande Cronones Befalldningzman welbetrodde Andhers Börgiesson, Lendzmännen Swen 
Torsson och Tommas Kiegp, Nembden 

Reor i Hougen 
Nills i Hougen 
Old i Haala 
Jacob i Räland 
Lytter i Ystby 

30 målnummer i Göta Hovrätts ex. 

Per i Juhlssredh 
Tore i Swandahl 
Lasse i Kalleby 
Anund i Eigst 
Joen i Åmoedt 

UTDRAG 
Bojar 
Mällby 

Skee 
Skee 

1. 
Welborne Herr General Maioren och Landzhöfdingen Swen Ranck Låt i retten 
igönom sin fullmechtige oplääsa et kiöpebreef af hustru Vivick Pållssdotter 
uthgifwet opå 2 Tunner skylld General Maioren af henne sigh tillhandlat hafwer, 
den eena Tunnan i gården Boyar, och den andre i Metby begge i Skie gielld 
belägne, hwillket kiöp fullmechtigen Jacob Nillsson nu tillståår på Vivick wegner, 

Näsinge 
Prästgård 
Lomme- 
lands sn 
Berg 
Strömstad 
Vik 
Sundby 
össby 

Näsinge 

? 
Skee 
Näsinge 
Näsinge 

2. 
Kyrckioherden till Nässinge Christen Kloot andrager i retten at åhr 1675, hafwer 
han Arenderat kyrckio tijonden af Nässinge och Lom melandz Sochner, hwar på 
han framlaade i retten dåwarande Befalldningzmans Gieteboohz egen Längdh. 
hwillken handh Osse Ofisson igenkienner, wara G ieterboohz på eena sijdan, och å 
andre sijdan sin egen hand, Och som G ieterbooh neckter, som sees af 
Commissarien Hardewigz breef, af Berg den 8 Feb: till hans wyrdigheet Probsten, 
då befinnes Gieterbooh hafwer sielf optaget Tijenden på Strämstadh, och resten 
want tbrd till Wijk, Essbiörn i Sundby bekienner taget een dehl rest i östby 
Trettonde dagh Juhl, och fört till Wyyk så pass som 2 Tunner, Nembdemannen 
Lyfter i Ystby bekienner och detsamma, her öfwer H:r Christen begierade Tingz 
Attest 

Kalseröd 
- ' 

Näsinge 
24 (2) 
Kyrckeherden H:r Christen Kloot, kierer till Erland i Häkeboo, för olaga hugge på 
Kallssrädz ägor och ägendomb, Erland kan ey neecka, uthan hafwer hugget een 
dehl blänker till Salu, då förmener han det honom tillhörer, Bleef afsagdt at 
skougen skall besichtigas, och biallkanne i Sequestro in till Saksens uthdraagh, 

Mjölkeröd 
Apelsäter 

Tanum 
Lur 

• 
• 

3. 
Jacob Nillsson i Miällkeredh fullmechtigh på Per Juhlssons wäg,ner och hans 
syskones, kierer till Gunde i Abesetter för hans halfwa bruk han i Långligh tijdh 
hafwer bniuckat, och intet betallt der af Landskyllen för Anno 1675 och till In 
clusive 1679, som är hwart åhr 31/2 T:a och för 1681 resterer 'A Tunna, Tredje åhrs 
Tagan rester 10'/2 dr, Alltså påståår Jacob Nillsson, at Gunde efter Lagh skall 
wijijka bruket, her emot Gunde inlaade i rätten sin slcriftelige Inlaga, hwar i han 
tillkienna gifwer at besuutit gården i 12 åhrs tijdh, som och gifwet 12 rdr i förste 
åhrs Taaga, föregifwer och sigh skattat mr gården och hållet den wedh hefd och 
bruuck, desslikest skattat för det öde låågh i Kriget, och nu sedermehra kommer 
Proubsten och är med Per Juhlsson förlickt, at kiöpa gården, då med den Condition 
at Per Juhlsson skall giöra gården Rödigh, Alltså hafwer Per Juhlsson före Juhl 
afsagdt Gunde med bruuket, hans wyrdighet bekienner och hafwa betallt Mr A:o 
1679 mr det öde lågh 7 dr S:r M:t och nu sedan Båtzmanspenningerne till 
Båtzmannen, Resolutio Blef Mr retten afsagdt at Gunde skall betala Tredje åhrs 
Taagan mr 1680 och 1681, som rester, sampt den lAwe tunna Landskylld Mr A:o 
1681, och den öfrige Landskiöllden kiennes Gunde frij före och fly bruuket och 
som befinnes Gunde intet bygdt som sigh böör, dy hafwer han förwerckat sin Taaga 
som den 17 puncten förmäler i huusesynsordniisen, 
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Från Göta Hovrätt 
Volymbeteckning hos SVAR EVIIAAAH:10 kort 9/11 
Protokollet tycks inte finnas i Landsarkivets arkiv. 

VETTE 

Anno 1682 Den 29 Martij war iagh Johan Larsson Wätterman, Häradzhöftlinge öfwer Wijgerne med 
Lendzmannen Tommas Kiegp, I cronones Befalldningzmans welb:d Anders Börgessons ställe, sampt Nembden 
Jacob i Rälland, Anund i Eigst och Lytter i Östby kallade--

UTDRAG 

Näsinge Näsinge --kallade af hans wyrdigheet Kyrckioherden till Näsinge pastorat wyrdige och 
Prästgård wällärde H:r Christen Kloot på een gånga emillan Prästebohlsägor, och Platzen 
Kalsered Kallssred östan för Långh, och det 1/4dingz Cronohemmanet Huggeboodh, som 
Hökebo Näsinge Erland Persson åboer hwarest bem:te Erland gått öfwer rätta deele, och in i 
Hollemyren Näsinge Prästebohls eenskyllte Maarck, och hugget någon Last af biällker smått och stoort, 
Leverås- Näsinge Frarnwistes så af kiäranden pastoren H:r Christen Kloot, hwar rätt 
berget deele fantz emillan Kallssröedh Prästebohls mark, och Högebodh marck, på een 
Bjömeröd Skee Bergzåhs östan för Hollemyren, der fantz een fyrkantig steen oplagd, som war 
össby Näsinge wähl skohlat för och åter under med fieere stenar.-.-.-.-

,V: Protokollet omfattar 2 fbliosidor och avslutas med följande 
.-.-.- och som förbemellte Erland gått in med sitt olaga hugge i Prästebohls marck, 
hwarföre han efter Lagh bort plichta fbr hwart trää han hugget och skaadat hafwer, 
falk till afbedellse medh sine bööner at han måtte i bästa måttan benåådas, då 
omsij der bleef han medh hans wyrdigheet så förlickt at gifwa för deras skadeståndh 
6 Rdr, och der Erland wjdare så kommer igen, då han af nyo at plichta, för detta, 
som för den åwerkan han då befinnes efter Lagh, hwadh sigh anbelangar östan för 
detta Deele wij nu gånget hafwa och öst under Lefweråhsberget 
och sedan lengre öster öfwer der Prestebohls skougen föllgier, emot Biörnerödh 
skougen skall förblifwa som af ahrlas tijdh want hafwer, då Lyfter i östby at 
framwijsa fullgilltigh skiähl före den platz han häfdat wed Prestebohls ägor under 
Lefweråhsbärget, 
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Ting den 9 december 1684 i Skälleröd — fortsättning. 

Raftötången 
Hede 
össby 
Vassby 

Tanum 
Tanum 
Lur 
Lur 

34. 
Torgier Erichsson på Raftötången, Hans på Hedan på sine hustrurs wägner 
kierander, Nills och Nils Engebretsöner, sampt Allbreth i östby, swarander, 
angående någon arfweJord de fordra efter sin sahl: swärModer Giertru 
Renichzdotter, som hon arft efter sin broder Jörn Ränichsson i össby, hwar på 
begge Nillserne framlade et richtigt kiöpebreef uthgifwet Anno 1675 den 24 Martij 
af sahl: Farter uthgifwet, Anno 1675, hwar i finnes Jörn Ränichsson sållt begge 
Nillseme all sin odell i össby, Och som parterne twestes om at Jorden wara rett 
delat syskonen emillan, som föregifwa össby Jord skall wara 2 gånger så godh som 
Wassby Jord, den syskonen är tilldelte, hwarföre förelades parteme at skaffa 
skiftebrefwet fram, at Jorden i össby, som är 57 settinger skall wara delt på 
Bröderne och der emot dee 3 systrar till' dee 2 Tunner i Wassbou. 

össby 
Mällegården 
Västgården 

Näsinge 
Näsinge 
Näsinge 

35. 
Lytter i Östby bekienner hafwa stempdt Hans i Mellomgården på den gänga och 
Marckesyyn der skiedde förledet åhr om Missommers tijdh, war och då Hans 
011sson tbrelagdt nu till neste tingh framkomma, med sine odellswitne, om han 
hade någet wijdare at möra emot bemellte syyn, och Prof som fördes af Tormo i 
Wästgården 

Hökebo 
Pilegården 

Näsinge 
Näsinge 

36. 
Erland i Hugeboo, plichte stembnefall emot Tolle i Piiegården 3 mark S:M:t 

Bräcke Näsinge 37. 
Swen i Bräckke plichte stembnefall emot Lendzmannen 3 mark S:M:t 

Hästeskede 
Flöghult 

Skee 
Skee 

38. 
Anders Andersson i Hästeskiee, på sin hustrus Asslagh Ifwerssdotters wägner, 
tillståår hafwa pantat '/2 settingh skylld i Fläghuullt till Truulls Nillsson för 2 rdr å 
6 mark 

Sundby 
Kasen under 
Sundby 

Hogdal 
Hogdal 

39. 
Framställte sigh för rätten Marj Joenssdotter i Sundby af Hougdahl sochn, , 

klarande, hennes Broder Oluf Joensson swarande, angående een platz under 
Sundby, Kaasan benembdh, framhade så kieranden een Suplick till Hans Nåde 
Herr General Maior och Landzhöfdingen, på flest förledet revisions tingh 
Insinuerat, hwar i hon tillkienna gifwer, at hennes sahl: Mor åtte bemellte Platz 
Kasan, som henne efter een Lagmans domb war tillagdt, förmäler och hafwa skiött 
och wårdat, om hennes sahl: Mor uthi hennes höga ålderdomb och skröpeligheet 
uthi 4 åhrs tijd, hwar emot hennes syskone icke det ringeste hafwa påkostat, 
hwarcken till hennes Jordefärd eller annat, uthan hon alena begierer fördenskulld at 
På behålla den lilla Platzen hwar på Hans Nåde hafwer resolverat och remitterat 
Suplicanten med dess ansöckande till Lagh och rätt, hwarest han har at fbrwackta, 
hwadh rättmätigt ar, Swaranden ehrbiuder sigh at betala sin systers 
omkostnat och hafde mööda efter sin anpart i reede penninger, Hwarföre lades 
detta under rättens betenckande, hwad Oluf Joensson böör ehrstatta sin syster Marj 
Joenssdotter, för den skiötzsell hon deras Moder giort hafwer. Af förberörde 
skiähl In actis finnes, kienner rätten swaranden, till at betala kiäranden för hennes 
wårdnat om Moderen 2 rdr S: M:t ährligen, som blifwer för 4 åhr 8 rdr S:M:t 
tillsammans, och der någon af dee andre syskonen wed domb, sigh på gården 
intrengia då dee sin Broder OlufJoensson at wedergiöra i dee 8 rdr efter anpart, 

!medier tijdh behåller Marj den ahndehl i platzen för wissa, in till 
hon tIr sine 8 rdr S:M:t: hafwer Marj någet wijdare åtniutet, efter sin Moder i 
Lössöhren, då Decourteras i desse penninger, ener sådant bewisliget giörs. 

Skär Skee 
. 

40. 
Jacob Swensson, Kierande, åboerne i Skiär, swarander, angående een Tunna 
skylldh han fordrar i Skiär dee restera med i 3 ähr, bewistes så dee 2 gårder, Eskil], 
Hans, Oluf, Oluf, och Nills at dee gifwa 7 Tunner af hwar gård, der af 
Borgmästaren annammar 13 R:r till sin barn, och een Tunna Borgmestaren Swen 
Andersson, Hwarföre war afsagdt at begge dee garder skohla betala den 
Innestående Landskylld för den ena Tunnan. 
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össby 
Mällegården 
HkIkebo ' 

Näsinge 
Näsinge 
Näsinge 

14. 
Nämbdemannen Lytter Oluffson i Östby framblade i Rätten ett Contract Daterat 
Östby d.16 April! A:o 1692 opprättat af des son Amundh Lyttersson angående 9 
settingar och een skrull skylldh, som honom uthi östby arfweligen är tillfallen, 
befinnandes sonen alldenstundh han icke mehr äger i bem:te sin Faders Jordh än 
berörde 9 settingar deraf icke kan få något åsäter eller der Till bruck komma, 
A lltsså effter een frijwillig och wellbetänckt afhandling har bem:t Amund 
Lyttersson, ingådt medh sin K. Fader ett byte och Mageskiffte, doch med sådane 
willkor, att i stellet för 9 settingar och 1 skrulld som han hafwer i Östby, skall 
Tilläggias 2 Tunnor skylld deremot eller een fierding i Mellangården i Näsinge 
sochn beläget, bekräfftandes detta med Halfword Helgiessonz i Mellangården 
Jempte Erland Eifersson? i Höckeboos underskrifft, alltså i sanning wara, 
betygandes Jembwell att denna andra sonen Anders Lyttersson som sielf här på 
Tinget war Tillstädes på fbregåande sätt giordt byte med sin K: Fader. nu? 2 
Tunnor skylld i berörde hemman Mellangården hwarest han nu bruckar. 
åthskilliandes inga herligheeter medh Lånar? och Lunder, uthaf hwadh nampn det 
hafwa will, wara her under begrepne, och nu des oryggelige ehrhållande 
TingzRättens ConFirmation effter åstundan skall meddehlas. 

Norge 
Ek Söder Lur 

15. 
Borgaren Johan Ruuth från Norgie Låter oppbiuda Söndre Eek i Luurs sochn som 
är 14 settingar till Panttemannen förste gången. 

Rörvik tr. 0..Tanum 16. 
Bewilliandes Oluf Andersson i Rörewijck skafft och skiööte på 21/2 setting 
Odelssjordh han sig tillhandladt ftir 9 Rdr Courant efter 3ne Laga Oppbudh sedan 
..natt? och åhr Lagståndet, effter 2dra Cap: Jorda B:L:L: 

.. 
össby 
Amåt 
Sätten 

Näsinge 
Hogdal 
Skee 

17. 
Nämbdemannen Lyfter Olufsson i östby och Jon Hansson i Åmåth betygade flIr 
Rätten, huru såssom de hördt Nämbndemannen Hans Simonsson i Sälltens 2ne 
Barns, Nembl: sonen Simon Hansson och dotteren Karijn snyt den aflijdna Anna 
Simonsdr i förra giffte aflade med hustru Ingri Anderssdotter, aff berådt modh 
giorde bekiännelse, som alla ähre giffte och fullmyndige, att de sålldt och afhändt 
sin styfModer Marin Jonssdotter all deras arfde Mödernes Odellssiordh i berörde 
Sällten som ähr 10 settingar 2 2/5 sk..?. Emot 30 Rdr Courant, belöpandes på en 
broder 15 Rdr och een syster Halfparten mindre Nembl: 71/2 Rdr, warandes detta 
afskedadt? af fadren förbehållit att om dödzfall skulle hända, hafwa de ingen Rätt 
effter denna dagen i berörde Jordh sig Tillägna, uthan eenskyllt effter deras Fader 
om wår Herre med honom behagade någon tbrandring giöra, då kommer Fäderne 
Jorden dem, Tillijcka med sine öfrige halfsyskon i Proportion effter Sweriges 
Landz Lag tilldellningz, men Möderne jorden wara af dem och deras 
effterkommande som mr är sagdt Alldeles oförkränckt. 
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FORTSÄTTNING på mål nr 16 vid ting den 3-5 oktober i Vik. 

wärdera så att der af TingsRätten må finna, hwad hwar och en af de upbudne 
sättingar skylld utj Boodahlen i huus och Jord, Åker och ängh, skough och marck 
med flere Lägenheeter må wara wärdh. Hwar på de nu deras wärderingsmäns eedh 
med hand å book aflade, kunnandes de wid nästa Tingh, eller bättre fram, der om 
giöra sin berättelsse; då parterna här om ytterligare swar af TingsRätten hafwer till 
att förwänta. 

, ^bohalt Näsinge, ' ( 17) 
Näsinge sn S.dag trädde tbr Rätten Erland Pehrsson i Högeboohult Högeligen klagandes öfwer 
Lommeland Lommeland Klåckaren utj Nässinge Anders Jönsson, mr det han under ächtenskaps Lofwten, 

nästförledne åhr, hafwer besofwet hans dotter Olugh Erlandzdot-ter, der effter hon 
för 3 weekohr sedan i Torsdags ft5dt barn, och ännu der af är siuker hafwandes 
berörde Anders sedan han dätta bestält, inlåtet sigh medh Halfward Assmundssons 
dotter i Lommeland Börta benämbd och densamma både kränckt och fbrlofwadt 
Påståendes Erland, att såsom han först sigh inlåtet med hans dotter, han och med 
henne, så snart som hon friskar blifwer, måtte blifwa pålagder fullkombna sitt 
ächtenskap. Klåckaren Anders förneekade, att han hafwer Lofwat Olugh 
Ächtenskap, och begiärte att han med Halfwardz dotter i Lommeland sitt på 
begynte Ächtenskap måtte tillåtas fullkombna för sitt förseende med den andra 
begiärer han fäå plickta. Resolutio. Såsom hwarken Erland Pederssons uti 
Högeboohult dotter Olugh Erlandzdotter för sin opassligheet skulld och ey heller 
Halfwardz dotter i Lommeland Börta, nu woro tillstädes; hwilken senare och ey 
häller ännu födt barn; Hafwandes icke häller Erlandz wittnen sigh nu infunnit, 
hwilka han förmenar skohla kunna betyga, att af Klåkaren Anders Jönsson hans 
dotter Olugh, är gifwet Löffte om äcktenskap; fördenskulld wardera denne saaken 
till nästa Tingh upskutin, då icke allenaste desse bäggie af berörde Anders Jonsson 
förskränkte qwinnes perssoner måste wara tillstädes, uttom och alle wittnen å både 
sijdor, som kunna betyga, om Andersses till dem gifne achtenskapsLöffte; och enär 
det skier, will sigh TingsRätten sedan utj saaken wijdare till sluth yttra, så wijda 
som Tings Rätten det anståå kan. 

Uppegärde Hogdal (18) 
Ramdal Hogdal S.d. instälte sigh för TingsRätten Hans Segulsson i Uppegiiirdet i Hoodahls 
Skageröd Hogdal socken, påståendes det måtte Trulls 011sson i Rambdahl i Hoodahls socken, 

aftrada de 7% sättingars skylldz bruuk utj Rambdahl som honom Hans Segulsson 
der sammastädes tillhörighe ähro, och Trullsses sahl. fader hijt in till besutit: 

TehsLijckest emoth Lijcka willkohr som han haft, uplåta honom de 
71/2 sättings skylld ibidem som Trulls och des syskon utj Rambdahl äga: emedan 
Hans Sifwerdzsson hafwer för nöden, Låta sin måg Joen Erichsson i Skagerud 
inkomma på samma bruuk: fbrmenandes han sigh och de sina wara närmare till att 
besittia samma bruuk, såsom härkombne af älldsta broderen, än Trulls och hans 
syskon, som kombne ähro af den yngre. Der emot beklagade Trulls sigh och sina 
syskon i det de nyligen, nämbl:n i wåras mist sin sahl. fader: och der han nu tillijka 
med dem, skulle blifwa gjorde huuswille, woro de altförmycket olyckeliga. 2do 
skall hans sahl. fader och han, hafwa Länge dragit skatt och skulld för gården, 
densamma bygt med stoor bekostnadh, och der till fått ganska Lijtet eller intet 
bruuka skougen. Hwarföre och 3tio som Hans sielf icke är 
huuswilldh, så förmener han och honom icke wara mäcktigh att drifwa Trulls af 
bruuket tillijcka med hans syskon, till des barns accommoderande. 

Resolutio. TingsRätten pröfwar för skiähligt, det förr än Hans 
Segulssons i Uppegiärdet saak om besittningen af sahl: Oluf Hanssons i Rambdahl i 
Hoodahls socken 71/2 sättingh skylld i Rambdahl hwarföre han instämbdt hafr 
Truhls 011sson Ibidem allena; kan komma till sluth: böra samptel. Truhls Olufssons 
syskon och deras förmyndare som omyndige ähro instämmas, honom till answars 
här utj. Och sedan således alle utj saaken interesserade parter inkomma; will Tings 
Rätten der öfwer meddehla parterna det uthstagh som med Lagh Kongel. 
förordningar, Confonnt och eenligit wara kan. 
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Hökebohu It Näs inge 
Kroken Skee 
Näsinge sn 
Mällegården Näsinge 
Kasen Näsinge 
Hälle Näsinge 
Skogen Näsinge 
Lommeland Lommeland 
Åberg Lommeland 

(10) 
S.dagh trädde fram för Rätten Erlandh Pederssons i Högebohult i Nässinge socken 
dotter Olugh Erlandhzdotter benämbdh, hwilken iärnpte hennes Faders 
Fullmäcktige, des mågh Oluf Andersson i Krooken, sigh högeligen beswärade, 
öfwer Klåckaren Anders Jönsson i Nässinge, för det han Ao 1703 om sommaren 
sigh hoos henne inlåtet utj Frijerij, då han esom offiast kommit utj hennes faders 
huus och sömmat, sampt andra ährender sigh giordt; har och medh hennes syster 
Marin, sendt henne hälssningar från Kyrkian, och der hoos ett Lijnbandh 3 ah/l/nar 
Långt som nu upwijstes, till den ändan, att hon skulle hafwa honum utj åminnelsse. 
Theslijckest hafwer han och medh hennes broder Anders Erlandzsson, som en 
gångh stodh hoos honum utj Klåckarebäricken fram i Coret, sändt henne en Lijten 
sax till ihågkommelsse af honum, och elliest medh hennes faders folck, då hon ey 
war widh Kyrkian, sändt henne hälssningar. Hativer och ändteligen igenom alt 
slijckt, sampt hans runda Löffien brackt saaken så widt att han förmådt henne till 
förLofningh medh honom, som dock allenaste dem emillan skiedt, då han begiärt, 
det hon sådant icke skulle sina förälldrar uppenbahra, emedan han ännu intet hade 
någon Lägligheet till bruuk att accomodera henne wedh. När så wijda om 
sommaren war kommit, hafr ändteligen ett bröllop skiedt uti Kaassen 14 dager 
effter Mickelsmässodagen 1703, deräst Anders want tillstädes, och Olugh tillijcka 
medh hennes broder Anders Erlandzsson och systeren Marin emedan det war uti 
deras granskap och grannelagh då hafwer Anders Jönsson uppenbahrligen sagt för 
hehla Laget, som der tillsammans woro, att innan ett åhr effier den tijden skulle de 
alla medh honum wara så tillsammans utj Högebohult, och det medh den pijgan 
Olugh: Då sedan medh sina persvasioner och slätta ordh, han henne 3 weekohr före 
Juhl utj Högebohult, Låckat till Lägersmåhl och henne förkränckt, dereffter hon 
födt barn utj stort Elände och wedermödo, 14 dagar före Mickelssan (A: Det står 
så) 1704; begiärte altderföre hon och högeligast påstoodh, att denne Anders 
Klåckare måtte tillhållas uprätta henne igen som på sådant sätt kommit till att falla. 
Till att bewijssa de orden, som tahlade woro uti Kaassen i giästebodet, beroppade 
sigh Olugh på Halfwardh Hellgesson i Mällumgården, Jacob Jacobsson i 
Kaassen, Hindrick Hindricksson i Helle, sampt huusmannen Pehr Olufsson på 
Skougen under Nässinge, som skohla här om kunna något berätta. Emot hwilka 
som Anders intet hade att excipera, så admitterades och de till Edens afläggande, 
medh handh å book, och sedan serskilt förhörde, som föllier, hwar ft r sigh 
berättade, men först Halfwardh Helgesson, att uti det giästebudh som stodh utj 
Kaasen Ao 1703 strax effier Mickelsmässan, påminner han sigh, att de orden want 
tahlade af Anders Klåkare, att innan ett åhr gåår uth, skulle de som der woro, 
Lijckaledes tbrsamblade, som de nu här woro,men om han nämbde på 
Högeboohult, det mins han intet; och om Anders badh honom blifwa des 
Kiökernästare der widh, eller och om Halfwardh bödh sigh siälf der till, det mins 
han heller intet, och war denne Anders utj bröllopet spehleman. Mehr hade han ey 
till berätta. Der näst inkom Jacob Jacobsson, som i det bröllop war brudgumme, och 
således wittnade, att Anders Klåkare badh Halfwardh i Millumgården blifwa hans 
Kiögemästare, ty han förhoppades, att innan ett åhr effter den dagen, skulle de 
således wara ftksamblade i Högeboohult, som de nu der woro, och det medh den 
pijgan som på bänken satt, deräst Olugh blandh flere pijgor war sittiade; Men 
Halfwardz dotter i Lommelandh, sade han på tingsRättens frågan, då icke hafwa 
der want. Och berättade han ytterligare, att han want bruudgumme i dätta bröllopet 
och kunde han intet heller see eller Rkeståå, att det skulle medh Löye eller skiämpt 
wara sagt som Anders då tahlade; mehr hade han ey att tbrtällia. Der effter kom 
Hindrick Hindricksson i Hälle in och således betygade, att nu i höstas, sedan som 
tinget stodh, och Anders komm hem der ifrån, hafwer han budit Hindrick gåå till 
Högeboohult för honom, och hälsa dem ifrån honom, och bidia dem att de icke 
wille taga honom tbr mycket till misstyckie, för det han hade sigh forsedt; det 
skulle wähl åter blifwa godt igen. Han Håller intet mehr medh den ena än den 
andra, och han skjuter alt utj Gudz och öfwerheetens Händer, och hwadh de giöra, 
Låter han sigh nöya medh. Badh och han dem att de will wara så goda och sträfwa 
medh honom, att han kunde få någon Lägligheet till någon warelsse. Och emedan 
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Hindrick ey Lofwade att gåå data ährendet åth honom, sade han till Anders, 1 
Kunnen sielf tahla med Peder i Hälle Olughz broder derom; Men Anders sade, att 
Lägligheeten kunde icke då så falla sigh till, at han den gången kunde tahla medh 
Pehr, uttan badh Hindrick, att han skulle sägia det till honom Pehr, hwilket och 
Hindrick giorde, och sedan gick Peder medh samma ordh till Högeboohult, och för 
den orsaaken, är nu Hindrick worden hijth stämbder. Sedan tahlade åter Hindrick 
medh Anders Klåckare utj Åbergh, då frågade Anders, om Hindrick want i 
Högeboohult; hwartill Hindrick swarade Ney: dock Lijckwähl sade sigh sagt det 
han begiärte, till Pehr i Hälle; då frågade åter Anders, hwadh de hade swarat? 
Hindrick sade, att de i Högeboohult swarat, att om han will på rätta wägen, så willia 
de hielpa under medh honom hwadh de kunna: Men de troo Eder intet medh 
mindre, att 1 gåå sielf dijth, eller g,ifwa skriffteligen medh proof och bewijs ifrån 
Eder, det som 1 hafwen sagt. Då sade åter Anders, att han skulle see till, att han 
kunde en qwähl gåå dijth. Mehr hade ey Hindrick till att sägia. Anders Klåckare 
sade, att han ännu ståår widh det ordet, att han skjuter altsammans utj öfwerheetens 
behagh, och som de giöra, så är han nögder. Han hafwer intet ondt att beskylla den 
ena qwinnesperssonen mehr än den andra af desse twänne, och ey till att sägia om 
någon dehra af dem annat än ähra och godt. Saxen och Lijnbandet som war pass 3 
alnar, tillstodh han sigh gifwet Olugh, men dock icke så egentel igen på frijerije, 
uttan elliest till att betyga der öfwer sin tacksamheet, att de woro smucke och 
brafwa folck emoth honum. Hwadh det 4de wittnet angåår, som war en huusman 
eller torpare under Nässinge prästegårdh, så war det wittnet intet tillstädes, uttan 
Kyrkioherden utj Nässinge Hr Johan Erasmi berättade igenom des bref till 
TingsRätten dat: d: 30 Januarij sistledne, att Peder Olufsson således refererar, att 
Klåkaren Anders hafwer begiärt utj Juhlehelgen, det, han wille widh Kyrkian Låta 
Erlandh och des hustru wetta, att det skulle blifwa godt och att de ingen sorgh 
skulle sigh taga. Ytterligare förmälte och Hr Kyrkioherden utj brefwet att Erlandh 
sielf woro siuck, och att han sagt sigh hafwa anmodet sin mågh Oluf i Krooken på 
hans wägnar, för hans dotter widh Tinget att tahla. 

d. 4 Februarij 

Lommeland Lommeland (il) 
Mosstorp Lommeland S.dagh instälte sigh Halfwardh Assmundzsson i Lommelandh för Tings Rätten, 
Sandåker Näsinge och gaf tillkiänna, att hans dotter Börta, är af denne Klåckaren And. Jönsson 
Halsängen Näsinge besufwin, under ächtenskaps Löffte, och sedermehra af honom troolofwadh, uti 

,kiokbohule Näsinge några ährlige Mäns Närwaro; Hafwandes hon födt der effter Barn för 14 dagar 
Mässtorp ' — Lommeland sedan; begiärte Altderföre nu, att Anders måtte tillhållas fullkombna sin 
Lomme Lommeland ächtenskapsLofwen medh hans dotter: hälst han och henne Ao 1703 medh hanskar 
lands kyrka och En aln Klosterlärofft, sampt nästförledne åhr, medh ett tröyekläde begåfwadt 
Unneberg Lommeland hafwer. Anders tillstodh sigh hafwa denne Börta kränkt, under Löffte om 
Valbäck Näsinge ächtenskap och will det fullkombna, och att han blifwet der på medh henne 
Näsinge Näsinge handräckt, utj åthskillige gode Mäns närwaro, dem Halfwardh Assmundzsson 
kyrka begiärte måtte eedeligen afhöras, det TingsRätten till saaksens upplyssningh icke 
Gissleröd Vette hd kunde förwägra; warandes hans wittnen desse effterfölliande, nambl:n Christopher 
Kroken Skee Hansson i Mässtorp; Lars 011sson i Lommelandh, Anders Pehrsson i Sandåker, 
Åberg Lommeland Simon Larsson i Halsängen och Oluf Pehrsson i Lommelandh; emoth hwilka ingen 
Hälle Lommeland Exception giordes, af Erlandz i Högebohult Fullmächtige; derftSre de till wittnes 

Eedens afläggiande medh handh å book, admitterades, sedan som man dem om 
Eedens wicktigheet hade trool igen admonerat, hwilken sedan de aflagt, och serskillt 
förhörde blefwo, således som föllier, hwar för sigh berättade, och först Christopher 
Hansson, att han war hoos sin granne Halfwardh i Lommelandh om Pingestijdhen 
1703; utj ett Lijtet giästebudh, och widh den tijden giäste Anders Klåckare hoos 
Christopher, och kom widh deth tillfället till Halfwardz och begiärte att der fää 
Logemente för betallningh, der på swarade Halfwardh i Lommelandh, wähl kunde 
iagh Låta digh fåå Logemente och meddehla digh hwadh som huusset förmår, men 
iagh har en dotter eller barn här gåendes, du kan komma widh sådant tillfälle att 
kränkia henne, eller och om hon än woro frij, för giämingen, så kan hon dock ey 

Dombok Norrviken 1705 6 



aina andré 

FORTSÄTTNING på mål nr 11 vid ting den 3-4 februari 1705 i Vik. 

wara frij för tahlet eller snacket. Der på swarade Anders Klåckare, att det må 1 intet 
hafwa någon fahra före: Jagh skall intet mehr giöra, än iagh skall kunna förswara, 
Låth dem Man snacka hwadh de willia, det skall blifwa den samme. Jagh beropper 
migh på Eder bäggie gode Män till wittnes der öfwer, sade Halfwardh till 
Christopher och till Lars 011sson i Lommelandh: och sade ytterligare, will du 
således skicka digh utj mitt huus, så kan du komma hijth, och strax effter 
Pingeshelgen, begaf Anders sigh till Halfwardh att Logera utj hans huus. och till 
förenne medan Anders hade sitt tillhålldh hoos Christopher, och det kunde så 
hända, att Halfwardhz dotter hade dijth något ährende då stälte Anders sigh hoos 
henne mycket in, och då Christopher förmante honom sägandes; du skall intet 
banka eller bulta på den dörr der du ey will gåå in; då swarade Anders, att hon 
skulle blifwa hans tästemöö. Ytterligare sedan som det blef uppenbart Ao 1704 
sidst utj hööanden, att han belägrat Olugh i Högeboohult, då kom Anders en gång 
till Christophers utj Måsstorp huus, medan han war ett Lijtet ährende borta, och 
sade till Christophers hustru, att hon skulle sägia till sin man, att Anders wille det 
han skulle föllia honom till Halfwardz och troolofwa hans dotter, och sedan då han 
Christopher strax der effter kom hem, badh Anders honom, att han wille föllia 
honom till Halfwardz, emedan han wille troolofwa hans dotter; Och widh den tijden 
arbetades på Lommelandz Kyrkia, och Christopher war widh samma arbete, då 
skickade Christopher budh till Halfwardh och badh honom komma till sigh. och då 
Halfwardh kom, sade Christopher honom huru till stodh, och att hans dotter war 
besufwin; hwar öfwer Halfwardh illa tough widh sigh, sägiandes sigh det intet 
kunna troo, hwar till han och Lade, att Anders har icke så skickat sigh, att han 
kunde fåå hans dotter; men han trodde wisserl igen, att hon wore för honom frij. Då 
swarade Christopher att det icke war för honom så wähl, hwar öfwer Halfward än 
wärre tough widh sigh. Och strax den samma dagen kallade Anders Klåckare 
Christopher, Lars i Lommelandh och Oluf Pehrsson ibidem, iämpte Vincentz i 
Unnebergh in medh sigh hoos Halfwardh, och då de woro der in kombne, frågade 
the hwadh han wille dem? Der på Anders swarade, iagh will i Eder närwaro, 
troolofwa Halfwardz dotter. Då frågade Oluf I Lommelandh honom, om han icke 
besufwit Erlandhz dotter i Högebohult? Der till han swarade sigh det ey neeka 
kunna. Derpå frågade åter Oluf om han Lofwadt henne ächtenskap? Då swarade 
Anders der till Ney. Och ytterligare sade alle desse Männen till honom: har du 
Lofwadt henne äcktenskap, så willie wij intet hafwa medh denne troolofninghen att 
beställa; Men han sade än ytterligare derföre Ney, och uthlåth sigh att denne wille 
han alldrigh swijcka, tbrr skulle han gåå till sin dödh. Och tå the Lade händerna 
tillsammans Börta och han, och de 4 Männen Lade der på sina händer, och önskade 
dem Lycka. Och mehr hade Christopher ey till att sägia. Lars 011sson i 
Lommelandh kom sedan in, och således wittnade, att Ao 1703 om Tredje dagh 
Pingst war han utj Halfwardz huus i Lommelandh, då hörde han att Anders 
Klåckare begiärte hoos honom Logemente. Hwar på Halfwardh swarade, iagh har 
en ungh dotter här utj huusset gående, Gudh weeth hwadh det kunde henne 
wederfahras: och om hon än woro frij för giämingen, kan hända hon ey blifwer frij 
för tahlet. Då swarade Anders och sade: det skall ingen falna hafwa, Låth dem 
snacka hwadh dem behager, hon skall blifwa den samma medh tijden. Åhret der 
effter kallade Anders honom och några flere som woro på Kyrkioarbetet widh 
Lommelandh sidst i hööandenne, in utj Halfwardz stugu och när de kommo in 
frågade the Anders, hwadh han dem wille; då sade han iagh har kallat Eder in till 
wara wittne öfwer det iagh will troolofwa Börta. Derpå frågade the honom, om han 
icke hade hafft att skaffa tnedh Erlandz dotter i Högeboo? Han swarade och sade 
sigh ey Lofwadh henne ächtenskap. Då tough han utj samptel. deras närwaro Börta 
i handh, och lofwade att han alldrig,h skulle swijcka henne. Och alle desse 4 
Männen, Lade sina händer på deras och önskade dem wällsignelsse. Mehr hade han 
ey till att föredraga. °Inf Pehrsson inkallades der effier, hwilken 
således wittnade, att nästförledne sommar kallade Anders honom och desse 
fbrberörde Män, som woro widh Lommelandz Kyrkia på Arbetet, in hoos 
Halfwardh i Lommelandh; och då de inkommandes frågade Anders, hwadh han 
dem wille swarade han, att han bedit dem in_på det, att han wille troolofwa 
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• 

Halfwardhz dotter. Då sporde de honom, om han icke troolofwat Hökeboohult 
gläntan? der till swarade han Ney. De sade om du troolofwat henne, så är bäst att du 
blifwer widh den. Men han neekade der till, och i det samma sade han till Börta, att 
han räcker henne sin handh, på det han alldrigh henne skall swijcka, och så togo de 
hwar andra i handh, och desse männen, Lade sina händer på deras, önskandes dem 
Lycka. Mehr hade ey han till att berätta. Sederrnehr förekom Anders 
Pehrsson i Sandåker, och giorde denna berättelsse att han war utj ett bröllop i 
Hwahlebäck 1703 om Helliemässotijden, hwaräst han war Kiögemästare. Då 
sporde han Halfwardh, huru det skulle blifwa medh hans dotter och Klåckaren 
Anders; der på swarade Halfwardh, iagh weeth ännu icke der af till någon wisso. 
Anders sade, der på skulle 1 giöra ändskap medh snaraste; Ty det är i hwars mans 
munn, att Anders skall hafwa henne. Då sporde Halfwardh Klåckaren Anders, huru 
hans mehningh der om är. Der till swarade Anders, att det skall ingen sägia, att wij 
omgåås medh någon ohöfligheet: uttan det wij omgåås är på ährligheet. Men intet 
Nämbde han det ordet, att han skulle taga henne till hustru. Och tougo de ful ler 
hwar andnan i handh, men som han hade mycket till beställa, effter han war 
Kiökemästare, hörde han ey hwadh ordh som der widh bruukades. Mehr hade han 
ey till sägia. Sidst inkallades Simon i Halssängen, hwilken giorde sådant 
wittnesbördh. att han war medh utj bröllopet i Hwahlebäek 1703 om Hälliemässan: 
Då hörde han tah las af Halfwardh och hans hustru, att de förmente, det Anders 
skulle hafwa deras dotter: då och Anders intet neekade der till, hwilken satt och 
hörde på dåtta, och när det skulle Lijda till Juhlen, sades att det blifwa skulle en 
ändskap derpå. Men någon handräckningh sågh han derpå icke skiee. Mehr hade 
han ey berätta. Anders måste och tillståå, att Lijtet förr ätt han handräcktes medh 
Halfwardz dotter, baclh han Kyrkioherden Hr Hans i Nässinge. att öfwerwahra 
troolofningen medh Halfwardz dotter i Lommelandh. Men han förwägrade sådant, i 
anseende till det Lägersmåhl, han begådt medh Olugh i Högebohult. Dock 
Lijckwähl har han sedan Lockat desse R5rberörde Män att wara tillstädes öfwer 
deras handräckningh. Olugh tillfrågades, hwarföre hon så Länge drögde 
till att bekiänna det hon war hafwande ? Hon swarade sigh der till af Andersses 
Lockande, want ft5rledder, i det han altijdh Lofwade att det skulle blifwa wähl; och 
der hon bekiände, skulle han reesa så Långt bort, att hon intet skulle kunna spöria 
honom. Anders sade sigh ey kunna minnas, sådant wara tahlat. Olugh beklagade 
och högeligen, det Anders ett annat henne anbudit gifftermåhl medh Anders 
Hansson i Gisslerudh, för henne fi5rlorat, och henne sedan beLägrat, der öfwan 
uppå söckiandes nu till att öfwergifwa henne. Här widh berättade hon och desse 
omständigheeter, att Oluf i Kroken talt till henne fik sin systers hustru Lucia sohn 
berörde Anders Hansson: Och enär Anders Klåckare det förnam, kom han till 
hennes förälldrars huus om Mickelssmässo tijdh 1703, och sade, till henne, att han 
skulle fåå henne annat till att giöra, effter hon hade tillförenne Lofwadt honom 
ächtenskap, och der medh blef hon skrämbdh öfwergifwa det och hålla sigh till 
desse hans troolössa ordh. Anders tillstodh fuller, att han medh sahl: Hr 
Christens sohn widh den thijden want utj Högebohult, och tahlt medh Olugh widh 
Kiöhlnan: Men hwar om han då talte medh henne, mins han intet. Oluf i Krooken 
wedergick och det, att han tilltalt sin swägerska Olugh om giffiermåhl med hans 
systersohn: Men sådant ey blifwet af, för Andersses skulldh. Samma klagan förde 
och Halfwardh, att hans dotter kunnat blij försörgdh, medh en drängh från Åbergh, 
men för Andersses skulldh det ey blifwet af. Mehr hade parterna ey för denna 
gången att föredraga. Resolutio. Såsom Erlandz i Högebohult i Nässinge 
socken dotter Olugh Erlandzdotter benämbdh så wähl som Halfwardh 
Assmundssons utj Lornmelandh i Lommelandz socken dotter Börta widh nampn, 
bäggie der till wijssa åthskillige skiähl och wittnen, att Klåckaren Anders Jönsson i 
Nässinge, dem under ächtenskaps Lofwen förkränckt hafwer, den förra Ao 1703 
Kort före Juhletijden, der effter hon födt barn 14 dager före Mickels mässan 1704, 

och den senare Ao 1704 om wåren der effter hon ft5dt barn 14 dager före 
Kyndersmässan innewarande åhr. Hafwandes fuller Anders den senare utj några 
goda Mäns nährwaro utj Augustij Månaden 1704 sin handh gifwet, om 
ächtenskapetz fullkombnande: dock Lijckwähl år sådant skiedt, sedan det blef 
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Kunnogt, att den förra war af honom belägradh, och Hr Kyrkioherden utj Nässinge 
Erewärdige och Högwäll Lärde Hr Hans Erdsmi, honom för den orsaaken skulldh, 
troolåfningh med den senare förneekat. ThesLijckest hafwer och Anders här in för 
TingsRätten då han borde sigh ifrån ächtenskaps Löfftet för en thera af desse 
befrija, sigh således uthlåtit, att han är nögder upprätta hwilken dehra af dem som 
öfwerheeten skiähligt pröfwer att han ächta skall; Emedan han ingen dehra hafwer 
annat till förwijta, än ähra och godt. Hafwer och Anders för Hindrick utj Hälle sagt, 
att han ey håller mehr medh den ena än medh den andra; Altderföre pröfwar 
TingsRätten billigt, att denne saaken i anledningh af Kyrkiolagens 15 Cap: 1 och 14 
§ bör det högwördige Consistorio föredragas, och des gunsträttwijssa resolution 
uthsöckias, medh hwilken dehra af desse qwinnesperssonema, han Anders må 
tillåtas sin gifne ächtenskaps Lofwen fullkombna: Tillfbrandes i Krafft af 
förberörde KyrkioLagssens rum, det Högwärdige Consistorium sigh uthlåta. huru 
wijda ächtenskap medh någondehra af desse må byggias, och hwilket dehra af 
desse äcktenskaps Löfften bör wara gildt, och till fullbordan komma. Sedan hwilket 
är skiedt, will sig TingsRätten till doms uthlåta, öfwer Anders Jönssons 
förbytelsser med den perssonen, som han ey kommer till att ächta och uprätta. 

Bodal Hogdal (12) 
S. dagh upwijste Hans Tohlsson utj Boodahl i Hoodahls socken, fbr sigh och sina 
syskon en wärderingh af Ländzmannen Tomas Kiäpp och några af Nämbden, effter 
TingsRättens utgifne ordres widh sendsta Tingh, hållin, öfwer de jordedehlar utj 
Boodahlen, som deras sahl: fader, och thesLijckest Hans medh sina syskon af deras 
släckt sigh tillhandlat hafwa, hwilka för dem uttan klander ähro uppbudne och 
Lagståndne: skattandes ermälte wärderingh hwar sättingh skylldh utj Boodahlen för 
7 dr Smt, hwar af kunde inhämptas, att desse Tohras barn, hafwa medh den 
kostnadh de giordt på upbudin och wärderingen till 4 dr 20 /: Smt sigh bestijgande 
öfwerbetalt den jordh, som de nu söckia Fastebref uppå. Fördenskulldh som och nu 
icke någon sigh infant, som klandrade på wärderingen, Ty bewilliades dem opå 
deras uppbudne och Lagståndne Jordeparter Laga Fastebref. 

Gåshult 
Näsinge 
prästgård 
Fristorp 

Hogdal 
Näsinge 

Hogdal 

(13) 
S.dagh instälte sigh för Rätten Lars Halfwardzsson i Gässhult och bewijste medh 
en attest, som war underskrefwen d: 3 Feb. 1705 af Capellanen wördige Hr 
Christen Kloot i Nässinge giälldh, att han hafwer kiöpt af sin hustrus Börta 
Assbiömsdotters 2ne systrar Nämbl:n Karin Assbiörnsdotter Lars Nilssons hustru 
uti Frijsstorp och Anna Assbiörnsdotter Pehr Christopherssons hustru ibidem, 
deras Jordedehlar utj Gååshult i Hoodahls socken, sigh till 2 sättingar och 2 2/20 
skrulldh skylldh i Gååshult på hwardehra systeren belöpande; blifwer altså 5 
sättingar och 4/20 skrulldh skylldh utj Gååshult, som Lars Halfwardzssons 
swägerskor Karin och Anna Assbiörnsddttrar undfått förnöyelsse före, och derföre 
ähro der med benögde, att deras Män samma deras Odels jordh utj förberörde 
Gååshult försåldt och dem afhändt hafwa. Fördenskulldh kunde TingsRätten icke 
förwägra det ju dätta deras Contract måtte till protocollum föras, och dätta till ett 
bewjjs der af, kiöparen Lars i Gååshult extraderas. 

Tollsbyen 
Anneröd 

Norge 
Hogdal 

(14) 
S: dagh kom för TingsRätten Oluf Swensson utj Tollsbyen i Rackestadz socken i 
Norriet, och bekiände sigh hafwa undfått af sahl: Erich Assbiörnsson i Ånnerudh i 
Hoodahlssocken 60 rdr Courrant swänska penningar, hwarföre han nu 15 sättingar 
och 1 kanna skylldh utj Ånnerudh, sin ärfde odelsjordh Odd l sålde till sahl: Erich 
Assbiörnssons barn ibidem, dem tll ewärdeligh ägendomb, medh Åker och Ångh 
Lutter och Lunder och alla tillhörigheeter; Och Lofvvade berörde Odels jordh dem 
att hemmuhla i fall der å något klander sigh yppa skulle framdehles. 

Betalte och i Lijka måtto nu Essbiöm Erichsson på sina och des 
syskons wägnar des uttan 17 dr 16 /: Smt på Oluf Swenssons wägnar i 
siattepenningen till Cronans BefallningsMan Walbetrodde Bengt Månsson, mr 
desse uthflöttningsmedel hwilket alt som parterna begiärte till protocollet föras 
måtte; så kunde och TingsRätten icke förwägra att sådant måtte skiee, dem till 
säkerheet och rättelsse. 
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Massleberg 
Knarrevik 
Källviken 
Hälle 
Mosstorp 

Skee 
Skee 
Skee 
Skee 
Lommeland 

(12) 
S: dagh tbresades Pehr i Masslebergh på sina med des Sahl: hustru Elin 
Arnesdotters undfångne barns wägnar, och Trulls Knarrewijekan på sin hustrus 
Gunilla Arnesdotters wägnar, med Joen Hansson i Kiällewijckan i Skieesocken, at 
Joen gifwa skall dem på hwardera deras systerlått uti 1/4 i Kiällewijckan 2 Rdr till 
det som de derpå tillförenne undfått. Skohlandes och Gudes arfwingar i Häfte 
lijckaledes åthniuta för deras Systerlått Ibidem. Der emoth afstodo de deras 
prätention uti de 18 Rdr som de för deras Sahl: Swärefaders 1/4 i Kiällewijckan, 
den Joen Hansson Ibidem inlöst nu giordt hade. Skohlandes för den skulldh Joen 
hädan eftter för deras åtahl uti denn måttan, ledigh och frij wara broderen 
Christopehr W: Det står så) Hansson i Måsstorp, lofwade och sin broderdehl uti 
berörde en fierdingh i Kiällewijckan, för lijcka högh lössen, till sin broder Joen i 
Kiällewijcken afståå, så att då jorden blifwer lagstånden, och Joen Hansson 
upwijsar Christophers qvittense derfbre att han derföre fått sin förnöijelse då skall 
Joen hafwa mackt för sigh sielf, på ermälte en flerdehl i Kiällewijckan, fastebref 
uttaga och kunde icke högre samma 1/4 i Kiallewijcken, af samptel Erfwingarna nu 
stegras, emedan den war till sina huus, giärdes gårdar, dijcken skough och mark, 
mehrendehls förderfwadh och ruineradh 

Lommeland Lommeland (13) 
8etshu4j. Ninge> "'' - S.dagh blef effter Högwördige Hr Biskopens Necelij och det HögErwördige 

Consistorij Gotheborgensis bref af d: 26 April 1705, Halfward Assmundsson i 
Lommelandh befrågadt hwadh tijdh honom och hans dotter Böna blef först 
kundgiordt, om Anders Jönssons Ächtenskaps handel medh Olugh Erlandzdotter 
utj Högeboohult Der på swarade Halfwardh effter hans dotter nu ey war tillstädes, 
att han och hans dotter om ächtenskapshandelen medh Olugh, altz intet hördt förr 
än här widh Tinget första gången 1704 om hösten; Men att Olugh war af honom 
förkränckt, det blef dem först berättat, då de woro på Kyrkioarbetet widh 
Lommelandz Kyrkia nästförledne åhr. Och sade han sigh medh eedh det kunna 
erhålla, om påfordras skulle. Hwilket fördenskulldh till protocollom fördes, till så 
mycket större upplyssningh utj denne saaken. 

Göteborg (14) 
S.dagh androgh Cronones BefallningsMan Wällbetrodde Bengt Månsson för 
TingsRätten, huruledes hans swärsohn Mons: Johan Klämpe, haft af 
skougwacktaren Rassmus Höök, kiöpt en Liveries Kappa, dhen Hr Gen: Majoren 
von Persen, erfordrat igenom des skrifwelsse till Hans Excell:ce Högwällborne Hr 
Baron och Gouverneuren af d. 25 Maij 1704, att skougwacktaren måtte wijsa, af 
hwem han bekommit, effter som samma Cappa skall tillhöra des Regemänte, som 
Ligger utj Guernisonen i Giötheborgh. Skougwacktaren Rassmus Höök, 
tillstodh sigh hafwa till Mons. Johan Kiämpe samma kappa försåldt, och begiärte 
att njuta i denna saaken dilation till nästa Tingh så will han wijsa det han reedeligen 
samma kappa hafr bekommit. Hans Excellences högwälb:ne Hr Baron 
Gouverneurens och Ammiralens Siöblaclhz bref till BefallningsMannen 
Wälbetrodde Bengt Månsson, af dato d. 30 Maij 1704, befaller, att Rassmus Höök 
skulle för denna kappan till Tinget Citeras, och effter Kongel. förordningar, för en 
så straffbahr handel näffssas. Resolution. Såsom Rassmus Höök försäckrade att till 
nästa Tingh han om denne kappans handel som han till Mons. Johan Kiämpe 
försåldt, en behörigh ricktigheet wijsa skall, och föregaf kappan reedan wara 
afsändh till Giöteborgh: Ty Lembnades honom dilation till Nästa Tingh, det han nu 
uthfäste, att prestera. 
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enfalldigheet det giömbdt utj sitt armekläde, hwilket hon under wägen till sitt huus 
widh WrållsHougen, framtagit och till sin sohn som hemma hoos henne wistas 
Anders Swensson widh nampn wijst, hwilken och samma dagh begådt Harrans 
Nattwardh. Hafwer och sedan meddehlat honum der af halfparten och sielf den 
andra halfparten upätit, och som hon säger utj godh troo och enfalldigh 
förhoppningh. Altderföre kan TingsRätten widh denna mörka saaken icke wijdare 
handen läggia eller der öfwer något straff determinera, uttan under den allerhögstes 
och alldra Rättwijssaste Gudens som hiertan och niurar bepröfwar för hwilkens 
ögon menniskians tankar, uppsåt och giärningar icke ähro fördolde, humbd? (Aé: 
Ändring har gjorts i ordet) hembstäl ler, om hon Elin Tork illsdotter der medh emot 
Gudh och sitt egit samweette, någon argheet och skalkheet widhskiepelsse eller 
Trulldomb hafwer intenderat och ment. 

Solbräcke (2) 
Strömstad S. dagh föredrough LändzMannen Wälacht: Tomas Kiäpp, huruledes Ifwer 

Anundsson och Oluf Andersson i Sohlbräckie, nästförledne sommar utj 
slåttandenne, hafwa druket sigh druckna utj Strömstadh, och under wägen kommit 
utj oenigheet. Hwar på fölgt, att Oluf skurit Ifwar utj bröstet på wänstra sidan 
meciti en Knijf: Hwarföre LändzMannen påstodh, att de måtte plickta, effter de sin 
emillan hafwa söckt saaken att förlijka, som nu tillstodtz wara skiedt. 

Resolutio. TingsRätten pröfwer billigt det bör Oluf Andersson i 
Sohlbräcke, plickta effter 10 Capitel Såramåhlabalcken med willia LandzLagen för 
ett kiöttsåår han gifwet Ifwer Anundsson Ibidem uti bröstet sine 3 mark Smt, 
blifwandes de der brede widh förmante hädan effter lefwa som rättsinnige grannar, 
och icke tillfouga hwar annan någon skada. 

Val Tanum (3) 
.1-1ökebohult Näsinge S: dagh förekommo på LändzMannens Wäl:t Tornas Kiäpps stämbningh Anders 
Lomineland Lommeland Jönsson i Hwahl och Olugh Erlandzdotter i Högeboohult sampt Halfwardh i 
Näsinge sn Lommelandh på sin dotters Berta Halfwardzdotters wägnar, och begiärte 
Göteborg LändzMannen det TingsRätten wille låta Lageligen afstraffa berörde Anders 

Jönsson för endehra af de qwinnesperssoner Nämbl:n Olugh Erlandzdotter i 
Högeboohult och Börta Halfwardzdotter i Lommelandh som han belägrat hafwer. 
Tings Rätten uppläste det högwördige Consistorij resolution utj denne saaken af d: 
4 April 1706, hwar utj finnes beslutit, att Anders Jönsson upprätta skall Olugh 
Erlandzdotter i Högeboohult, så wijda hon honom för des ostadigheet, skulle willia 
äga. Men der hon honom intet äga wille, skulle han Börta Halfwardzdotter upprätta. 
Olugh blef altderföre tillsporder om hon honom äga wille: Hon swarade der på sigh 
willia hafwa Anders till Man, och således till sin heder igen af honom upprättas. 
Fördenskulldh stadnade TingsRätten öfwer Anders Jönssons förbrytelse utj 
fölliande sluth. Resolutio. Såsom det är för dätta klarligen befunnit, af den 
ransaakningh och resolution som Tings Rätten d: 4 och 5 Februarij 1705 författat, 
huruledes för dätta, Klåckaren widh Nässinge Anders Jönson i Hwahl, hafwer 
under ächtenskapps löffte, förkränkt 2ne qwinnesperssooner, den ena Olugh 
Erlandzdotter utj Högeboohult utj Nässinge socken och den andra Berta 
Halfwardzdotter utj Lommelandh i Lommelandz socken, hafwandes det 
Högwördige Consistorium i Giöteborg igenom des författade resolution af d: 4 
April 1706 der öfwer resolverat, att Anders Jönsson den förra af desse 
qwinnesperssoner Nämbl:n Olugh Erlandzdotter upprätta skall, så wijda hon honom 
för des ostadigheet skulldh skulle willia äga. Der af i föllie nu Olugh inför 
TingsRätten påstådt, det måtte Anders Jönsson igenom ächtenskaps fullkombnande 
med henne till sin heeder och ähra henne upprätta; Altderföre som och Anders det 
samma nu in för TingsRätten uthlofwer skyndesambligast fullborda. Ty warder 
Anders Jönsson saakfällter att plickta för des begångne Lägersmåhl medh Börta 
Halfwardzdotter utj Lommelandh, effter 3 Capitel gifftermåhle b: LL: och Kongel. 
May:ttz resolution af d. 3 Januarij 1694 sina 40 mark Smt; skall han och theslijkest 
för det han gifwet ächtenskaps Löffte till Börta Halfwardzdotter sedan han denne 
flina hade ächtenskap Lofwat och under sådant Löffte belägrat effter 2 Cap. gifft.b: 
LL: 2 p:ten, plickta sina 40 mark Smt, och des uttan effter Kongel: May:ttz 
publicerade Kyrkiolags 15 Capitel 16 punckt utj Lommelandz Kyrkia, ståå en 
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Hr Lars hade hemmanet inpå honom kastat, då han afträdde, såssom ett prästebols 
hemman, hwarpå han borde skaffa åbo, men honom war dhet obekant; att dhet 
Capellans Säte wara skulle. Och hade icke klockaren det då antagit, hade dhet effter 
Hr Lars blifwit öde. Sedermehra har klockaren Peder Assersson dher ifrån 
förledne wåhr olagl. och uttan afsägning bortLuppit; som han förhoppas, så mycket 
mindre kunna honom imputeras*, som han tillbudit understödja klockarens 
meddellösheet och fattigdomb, så att han kunnat bruuket uppehålla, men han dhet 
icke acceptera welat. Here omständigheter woro här widh icke tu l att observera; 
underställes fördenskulldh detta ährendet ödmiukeligen, hans Excel!" 
Högwälbome Hr Baron Gouvemeurens och Ammiralens wijdare Nådige 
åthgiörande och resolution, hwem som för ödesmåhlet kommer att swara. 
tV.. imputeras= tillräknas 

Hökebo Näsinge (4) 
Grålös Skee S:D: Instälte sigh för TingsRätten, Anderss Erlandsson uti Höögeboo i Nässinge 
Berge Skee sockn, på sin gambla Faders Erland Pederssons wägnar, fordandes, att han kunde 
Bjömäs Tanum såsom arf åthniuta den qwarlåtenskap, som des sahl. Broder Jacob Pedersson i 

GrååLös, hade sig effterLembnad: hwilken Jacob Kortzson i Gråålöss, och des 
hustru innehafwa. Uti Denne klagan interresserade medh Erland sahl: Jacob 
Pederssons systers Märtes dötter, Giertrudh Nielssdotter, och des syster Ingridh, 
Bryngels hustru uti Bergia. Här emot instälte sigh till answars Jacob Kortzssons i 
Grållös hustru Märta och förstälte lmo dhet sahl. Jacob Pedersson och hans hustru 
Olough Jacobsdotter, som senst af dem dödde, hafwa af henne och des Man, blifwet 
skiötte, och till een dhel utj Lijfztijden uppehålldne, och effter dheras dödh dem till 
grafwen förfordrat på egen bekostnadh; hwartbre dhe gifwet dhem den Lilla ringa 
qwarlåtenskap, som effter dhem fantz: Och Producerades nu derpå till wittnes 

• 

Befalldningsmannen Wälb:de Bengt Månsson, hwars berättelsse Anders Erlandson 
gaf uttan aflagdh witmes Edh wijtzordh: Hwillken berättade uti full sanning wara, 
att dhen sahl. Mannen som utj många åhr tilljka medh sin hustru, want utj ett usselt 
och älendigt tillståndh, så att dhe sig sielfwa, hwarken skiöta eller försörja kunnat, 
gifwet och testamenterat Jacob Kortzsson och hans hustru deras ringa ägendom, för 
dheras Wählwilligheet, kostnadt, och omak dhe hafft för deras uppehälle och 
skjöttzell. Till öfwerflödh, inLade nu Jacob Kortzssons hustru en skrifft, hwarutj 

. hon bewijste och berättade sigh utj Lijfztijden skiött desse folcken, och understödt 
r. deras trångsmåhl i många måttor, och förfordrat dhem till grafwen; Och i fall 

Mannens släckt, icke skulle willia honorera och hedra hans testamente, som hustrus 
Erfis nembl. Claus uti Biörnäs dhes syster sohn giordt, då begiärte hon att hennes 
Mans pretentioner, måtte giöras honom gådt, och att den sahl. Mannens släckt, 
sedan måtte sins emillan dhela dhet som öfwer blifwer, hwillket hon förmente 
blifiva Lijtet eller intet. 

Resolutio. Såssom Jacob Kortzsson utj GråLöös i Skiee socken, ey 
af lenaste medh wittne bewist och intygadt, att sahl. Jacob Pedersson i Grållös i 
Skiee socken, och hans hustru sahl. Olough Jacobsdotter hafwa emot den skiötzell, 
som Jacob Kortzsson och hans hustru utj Lijfztijden dem bewijst, så ock dheras 
anwändande omkostnadh på deras jordeffirder, gifwit,Lemnat och uppLåtit Jacob 
Kortzson den ringa ägendomb uti Löss, som effter dhem kunnat finnas, uttan och 
igenom en ricktig antekning,h betygadt, att deres giorde imkåstnadh, på dhe 
afLijdne 2ne älendige folkens, som af siukdomb utj Långsam tijdh want beswärade, 
så att dee sigh sielfwa ey kunnat ernähra, skiötzell underhåldh, och Jordeärder, 
mehra bekostadh; än deras ringa qwarlåtenskap, kan ersättia och bethala; Ty finner 
TingsRätten, dhet kunna på intet sätt, Jacob Pedersson och hans hustru släckt, 
Erland Pädersson i Höökebo och des systerbarn sampt Claues i Biömäs, som är 
sahl. Olugs syster sohn, disputera Jacob Kortzsson den ringa ägendomb och 
qwarlåtenskap, som effter dhe förberörde fattiga folken funnitz; uttan bör Jacob 
Kortzon i krafft af deras giorde testamenterliga disposition, dhen ociwalt njuta, 
nyttja och behålla för släcktens åthal; Hwillken utj Lijfztijden dhe törberörde 
älendige Folken, alldeles förgiätit, och dem på intet sätt till hielp, tröst och 
understödh, bewijssligen want hafwa. 
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aina andré 

Ting den 28-30 januari 1713 1V1k— fortsättnin 
Vadalen 
Norra 
Kroken 

Skee 

Skee 

(6) 
S.d. framträdde för Tings Rätten, Nills Bryngelsson i Norra Waadahlen, och 
bewijsligit giorde medh Cr. Bef: Welb:de Jonas Ericlasons och Nämbdemannens 
Anders Ifwarssons i Krooken wittnesbörder, att hans K. hustrus Anna Olufsdotters 
förälldrar, Oluf Swensson utj Norr Waadahlen och dhes hustru Marin Hansdotter, 
såsom gambla och ålldersteegne folk, nu mehra och på några åhr tillbaka, sigh 
sielfwa intet försörja kunnat, eller förmådt, hwarföre dhe dhenna sin Mågh och 
dotter om dheras föda och försörjande, hafwa måst tillijta. Hafwa altderföre dhe 
gambla folken, i anseande så wähl dher tu , att han redan för dhem stort beswär hafft 
hafwer, som och att han för dhem och dheras försörjande, och skiötande in tul 
dheras dödedagh, och förfordrande til grafwen, än yttermehra Lofwandes warder 
stoor bekostnadh; tu l dhenna sin Mågh testamenterat skiänckt och gifwet, alla dhe 
Löösören af hwadh nampn dhe wara dhe war kunna, som dhe nu för tijdhen, utj sitt 
wålldh hafwa. Hwar emot Nils Bryngelsson och dheras dotter, lofwadt och tillsagt, 
att dhe dhem ey allenast föda försörja och skiöta skohla, wähl och christeligen, in tul 
dheras dödedagh, uttan och sedan förfordra dhem effter dheras ståndh och wärde, 
hederligen tu l grafwen. Och som dhe å båda sjdor woro begiärandes, att 
dhetta testamentet, måtte Actis insereras, har Tings Rätten sådant ickie förwägra 
kunnat, uttan Lembnad dhenna dheras testamenterliga förordningh medh dhen 
kraft, som efter Kl. M:ttz allernådigste testementzförordningh, de Ao 1696? dhen 
äga kan, så wijda dhen igenom dhe testamenterandes dödh, warder Confirmeradh 
och stadfästadh. 

z r*:
. 

, 
(7) 
S.d. infant sigh för TingsRätten, dhen Alu-lige dannemannen Erlandh Pädersson i 
Högeboo i Näsinge socken, och för TingsRätten till kiänna gaf, att han för sin höga 
ållder och årkelöösheet skulldh, hafr afstädt sitt hijt in till hafde bruuk uti Högeboo, 
till sin sohn Anders Erlandson i Högeboo; och som han sigh sielf, för sin 
ållderdomb och swagheet skulldh, hädan effter intet årkar eller förmår försörja och 
föda; hafwer han gifwet skiänkt och testamenterat till sin sohn Anders Erlandson i 
Högeboo, alla sina Löösören, ehwadh Nampn de hafwa kunna, emot det han honum 
till sin dödedagh försörja och skjöta skall, och effter des dödh, hederligen och wähl 
till grafwen förfordra, begiärte allt derföre Erlandh Pädersson, att dänna hans 
testamenterliga förordning, måtte inprotocolleradh warda: hwilket TingsRätten 
ickie förwägra kunde; uttan Lämbnade den widh sådan krafft, som effter Kong!: 
M:ttz aller Nådigste testementz förordningh, dhen äga kan och bör; så wijda 
igenom den testamenterandes dödh, berörde disposition warder Confirmeradh och 
stadfästadh. 

Skågelid Skee (8) . 
Vadalen 
Södra 

Skee S.d. inställte sigh för TingsRätten Lars Hindrickzsson i Skougelien i Skiee socken, 
föredragandes det han på sina barns wägnar, dem han medh sin sahl: hustru Karin 

Vadalen Skee Assiärdzdotter afladt, Hans, Hindrik och pijgan Mark Larsdotter, hafwer inlöst 
Norra bäggie fierdedels odels och skatte hemmanen. Södre och Norre Waadahlen; 

hwarföre han ickie wist wetta kunde, om han sin fömöygelse och betahlningh 
undfått hade: begiärte fördenskulldh det Tings Rätten der öfwer wille en 
Ransaakningh anställa, och Lembna der om des utlåtelse, honum och des barn af 
förra kullen till effterrättelse. TingsRätten fant billigt honum Lars Hindrickzson här 
uti willfahra, besynnerligen, såsom nu hans sohn Hans Larsson i Södre Waadahlen 
tillstädes wahr, tillijka medh sin ogiffta broder Hendrick, och widh saaksens 
företagande befantz lmo aff TingsRättens uthgifne dehlnings bref, de Ao 1698 d: 7 
Februarij, angående Båtzmannens sahl. Swen Hiortz påstånde (Ai• Så står det), att 
fåå inlösa halfwa skatte hemmanet Norre Waadahlen, det Lars Hindrikzson hade 
utgifwet, till Söd: Hwaadahlens återlösande, utur Anders Larsons händer, 50 dr 
Smt; 2do Nock 5 dr. Smt som blifwet betahlte uti siättepenningen för de 30 dr? 
Smt, dem sahl. Torgier Assierdzssons barn på 3 sätt:r skiölldh uti Söd: 
Hwaadahlen, undfått hade. des uttan 3ti0 war och klart, att Lars Hindrickzson hade 
utgifwet 13 dr 9 /: Smt, till Anders Larson i Söd: Hwaadahlen, och der medh inlöst 
för sina barn, aff förra gifftermåhlet, 8 sett:r Landhskylldh uti Norre Hwaadahlen; 
giörandes alt dätta, en Summa af 60 dr 9/: Smt, som Lars Hindrickzson uthlagt, till 
sina barns odels jordz Lösen i Norre och Söd: Hwaadalen. Och som sahl: Swän 
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aina andre 

Ting den 1-3 juni 1713 i Vik — fortsättning. 

Leverås Näsinge (3) 
Sopperöd Hogdal S.d. framkom för TingsRätten skougwacktaren Rassmus Höök, kiärandes till 
Bräcke Näsinge huusmannen Trulls Swänsson i Prästegårdztorpet eller platzen Lefweråhsen i 
Dyne Hogdal Näsinge soken. angående dhet en grön Eek widh pass V2? aln twerigenom, woro på 
Sundby Näsinge prästegårdens skough nästförledne wintertijdh fällter, och bortkiördh, påståendes 
Lommeland Lommeland skougwacktaren att huusmannen måtte wijsa hwem henne fällt, eller och sielfwer 

dherföre plickta. Trulls Swänson swarade sigh ickie hafa fälldt samma Eek och 
alldrigh mehr dher af wetta, än att han hafr want medh skougwacktaren och besedt 
dhen Eekens stubbe, som lällter wahr; förmodade alt dherföre sigh niuta sin 
oskylldigheet till godo, Lade och dhet till, att han af Gunne Gunneson på platsen 

• Sopperudh förnummit, att hans mågh Michel Wincentzson i Bräcke, hade hafft ett 
• styckie af en Eek, och giort sigh dher af någon nytta. Michel swarade, sigh 

nästförledne winter hafwa gådt walla i skougen. Då hafr han funnit en gran, dher af 
han tagit ett Lijtet styckie till en leijesticka: Men på sin Edh wille han betyga, att 
han dhen Eek alldrigh hafr af stubben huggit, och förmente altså sigh intet böra 
swara till dhen förbrytelsen; Tings Rätten fant billigt låta Gunne till morgonen 
inkalla. Joen utj Bräckie, sade sigh sedt, när Michel hem kom, medh ett styckie af 

• en Eekegren, pass så myckiet som till 2ne Leijestickor. Mer sade han på sin Eedh 
sigh betyga kunna, dher af ickie wetta. Gunne Gunneson på platzen Sopperudh 

• under Dyne, förekom, och på sin Eedh betygade sigh intet wetta, hwem som hafr 
dhen förb:de Leken huggit, och att han alldrigh sedt Michel Vincentson hafft dher 
af mehr än ett lijtet styckie, pass så myckiet, som han kunde fåå 2ne Leijestickor af. 
Michel Wintzsenson betygade medh sin Edh, sigh ey wetta, hwem berörde Eek 
Falk, och att han dhet ickie giordt hafr. Trulls Swänson i Lefweråhsen, aflade och 
sin Edh, att ey han samma Eek fult, ey eller weet hwem henne fällt, eller dher af 
någon dehl tagit, mehr än han berättat hafwer. Fördenskulldh kunde TingsRätten 
ickie undgåå, dhesse förberörde frijsägia, ifrån alt Rassmus Höök åtahl på förb:de 
Eekz fällande. Och såsom Hans Essbiömsson i Sundby i Näsinge socken, war af 
Länsm: Jörn Kläpp utj Halfwardh Assmundsons i Lommelandh närwahro, 
stämbdh hijt till Tinget, att giöra sin förklaringh om dhenna förb:de Eek, och 
Lijkwähl uteblifwet uppskiötz dhes saak till ett annat Tingh. 

,. 
dör; gården 

.. .. , 
Näsinge 

(4) 
S.d. framförde för TingsRätten skougwacktaren Rassmus Höök, beswär öfr Erlandh 

Hökebohults 
ödegård 

Näsinge Päderson i Högeboo utj Näsinge socken, angående dhet han förledne wintertijdh, 
hafr in på skatte- och odellsh:t Boråhsgardens mark och ägendomb, fällt en grön 
Eek. hwilket då han beställte, Oluf Gunnarson och Torsten Amundhsson, kommo 
på honum, och träffade utj sielfwa märket. Sohnen Anders Erlandsson i Högeboo, 
inställte sigh till answars på sin faders wägnar, hwilken myckiet ållderstijgen war; 
berättandes att han Mr sin swagheet skulldh intet kan komma till Tinget; och widh 
tillfrågan, här om, kunde Anders ickie neeka, att hans fader hafwer samma Eek 
huggit, och dher af tagit så myckiet, att han kunde giöra en plogijhl af. 

Resolutio. Såsom Anders Erlandzson utj Högebohulltz ödegårdh i 
Näsinge socken, såsom sin gambla faders Erlandh Pädersons ibidem fullmäcktige, 
tillstådt och wedergådt flk TingsRätten, att nästförledne höstetijdh, då han Anders 
war borto widh Tinget, fällt en grön Lek, på skatteh:tz Boråhsgårdens mark och 
ägendomb, 1 och %alnars tiockleek; hwar af han tagit så myckiet som han kunnat 
giöra en plogijhl af; fördenskulldh blifr han Erlandh Päderson, effter Kl: M:ttz 

. förordningh om bärande skougs trän, de Ao 1664 d: 29 Augu: 7: pten pålagder, att 
• dherföre plickta, Nembl. 9 dr Smt Mr Eekens wärde, och dher hoos 3 dr Sint till 

treskifftes; skohlandes och dher hoos Erlandh Päderson utj dhen huggne Eekens 
ställe, effter 1 och 7de pten utj högb:te Kl: förordningh upprätta skadan igen, medh 

• 2ne unga Eekors planterande, på ett beqwämligit rum, och stående? hans och hans 
• Erf:rs skiötzel dher å, till dhes dhe undan boskaps beeten wäxne ähro. 
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aina andré 

Ting den 1-3 juni 1713 i Vik — fortsättning. 

• 

• 

Me 
Lommoland 

. 
, 

Lommeland 
Lornmeland 

(5) 
S.d. andrough för TingsRätten, skougwacktaren Rassmus Höök, att en grön Eek är 
fällter på Cr Ht Hålles marckz ägendomb, hwarom Halfwardh i Hälles mark, hade 
tillkiännagifwet hoos Nämbdemannen Halfwardh Assmundzson i Lommelandh, 
och han hos skougwacktaren, men hwem som hade dhen samma huggit, neekade 
sigh Halfwardh Tolleson i Hälles marck wetta. Fördenskulldh blif dhen saaken 
differeradh, till dhes skougwacktaren sigh närmare upplysningh förskaffa kan, 
hwem samma Eek huggit hafwer. 

Bovall Skee (6) 
Rogstad Skee S.d. framträdde för TingsRätten, Trulls Nillson i skatteht Boowall i Skiee socken, 

tienande hoos Oluf Mattzson ibidem, hwilken beswärade sigh öfwer Hans Mattzson 
i Rougstadh, angående dhet han Trulls af honum, 8 dagar före nästförledne 
Påskehällgh, blifwit illa såradh utj sin wänstra handh, så att dhe 3ne Längste fingrar 
utj handen, ähro steela och lytta; påståendes högeligen, att Hans Mattzson dherföre 
plickta måtte; och förmente han pilten Mårten Trullson, som medh honum wahr, 
skohla bewittna kunna att Hans giordt honum dhenna skadan; beroppade sigh och 
på piltens fader Trulls Mårtenssons wittnesbördh härom. Hans Mattzson neekade 
till dhetta osv 
Ai• Målet avslutas denna gång på sid 412 och fortsätter sedan vid tinget i okt. 
1713. 

Liveröd Skee (7) 
Vadalen Skee S.d inställte sigh för TingsRätten, Assmundh Gudeson i Lijfwerudh och 
Norra Halfwardh Erickzson ibidem, tilltahlandes Nills Bryngelson i Norre Hwaadahlen i 
Killinghultet Skee Skiee socken, för dhet han medh sina Creeatur hafr öfwer dheras muhlebeete, in utj 

Killingehulltet, emoth Laga domb de Ao 1681 d. 22 Sept:, som widh 20 dr Smtz 
wijte wahr dher utj honum förbudit. Nills Bryngelson swarade beklagandes dhet 
han till Hwaadahlen alt för ringa muhlebeete hafwer, och fbrdenskulldh wähl kan 
hända, att hans Creatur, för nödh skulldh, trädt in utj Killingehulltet i beeth, emedan 
annorstädes på Bärgen lijtet muhlebeete finnas skall: Dherföre badh han för sin 
nödh och trångsmåhl skulldh, om förlåtelse, och ärbödh sin Contraparter 1 dr Smt 
för muhlebetet ährligen, om han allenaste medh booskapen, kunde effter middagen 
fä beeta utj Kil lingehultet. Dhet Consenterade och bejaakade omsijder kiäranderna, 
att han medh sin booskap effier middagen, må in utj Killingahulltet fahra, och sin 
booskap beeta, emot dhen anbudne 1 dr Smt; men hans hästar, må han ickie 
insläppa öfwer Elfwen, ey heller bruuka något påckande, alldenstundh dhe honum 
nu dhetta för böön skulldh, och hans trångh, öfwer dhet som förber:de domb 
innehåller, bejaakat, så länge han obråttzligen håller hwad utlofwadt är. 

dhen 2 Junij 

össby Näsinge (8) 
Boråsgården Näsinge S.d. infunno sigh för TingsRätten, Oluf Hanson å sk:Flt össby 1, Enar Andersson 
Hökebo , Näsinge och Nills 011son ibidem, Torsten Annderson? och Oluf Gunnarson på Sk Ht 
Hökebohult Näsin ge Boråhsgården utj Näsinge socken hwilka beswärade sigh högt dheröfwer, att 

Anders Erlandsson i Cr.Ht Högebo 1/4 i samma socken, öf trädt dhen rätta 
ägoskilldnaden, som är emillan dheras hemman och Högebohult,  osv 

M: Målet uppsköts. Syn skulle hållas peastigheten. 
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aina andre 

Ting den 18-20 januari 1714 i Vik- fortsättning. 

Hedängen 
Strömstad 
Holland 

Skee (7) 
S.d. infant sigh för TingsRätten, hu Inge! Hålliesdotter i Heedängen i Skiee 
socken, föredragandes, att en hennes sohn Hällie 011sson är för en 8 a 10 åhr sedan, 
uthrester ifrån Strömstad åth Hålland, hwarest han tient för Mattross: warandes 
hon nu nyligen igenom dhes haftbroders Erick 011ssons brev af d: 15 Novemb: 
1813, som skiepparen Jöran 011sson, med sigh ifrån Hålland brackt, underrättad, att 
han fbr 3ne åhr sedan, är igenom döden afgången; dherföre wahr hon hust: Ingell 
Hälliesdotter begiärandes TingsRättens attestatum, att hon hans kiötzsliga moder är, 
hwilken med all rätt dhes effterlåtenskap tillfalla skulle. Och såsom dhet wahr, 
både Nämbden, och all närwahrande allmogen kunnogh och witterligit, att dhenna 
hust; Inget Hälliesdotters sohn Hällie, för några åhr sedan är åth främmande Land 
reester. och att dhenna Erick 011sson, som berättelse gifwet igenom sitt brev, om 
Sahl: Hällie 011ssons dödliga frånfälle, fr 3 åhr sedan. är hust; Ingens stiufson, och 
dhen afdödas halfbroder; Fördenskulld har TingsRätten ickie underlåta bort, henne 
dher om meddehla dhes sanfärdiga attestatum, på dhet hon må kunna behörigen 
sökia att mäcktig blifwa, sahl: Hällie 011ssons utj Hålland befindtlige 
gwarlåtenskap: hwilket attestatum fördenskulld under häradetz Sigill, till så 
myckiet större wissheet, henne meddehlat warder. 

Upplästes 
längd över 
Göteborgs 
Gymnasie 
gårdar 

(8) 
S.d. upplästes, en af Befalldningsmannen Öfwer Gymnasij Gotheburgensis fl-anse, 
Wälb:de Abraham Wefwer insinuerad Längd. Öfwer dhe hemman, som här utj 
häradet af Gymnasij Gotheburgensis frällse förmedlade äro; och som dhen befantz 
utj alla dehlar ricktigh, blef dhen på wanligit sätt, under häradetz Sigill verficerad, 
och med häradzhöfdingens underskrifft. Sammaledes bewilliades och honum, under 
häradzhöfdingens hand, dhes attestatum att inga sakören, eller någon dehl utj 
siättepenningen, dhetta åhret 1713, af berörde frällse fallit woro. 

Näsinge 
prästgård 
Bjömeröd 
Össby 
Boråsgården 
Rökebohult ..,.. .. 

Näsinge 

Skee 
Näsinge 
Näsinge 
Näsinne 

(9) 
S.d. framträdde Kyrkioherden Erewördige och höglärde Hr Johan Bager utj 
Näsinge, och Länsm: Wäll:tt Jöran Kläpp på Biörnerud i Skiee socken, 
påminnandes dhen förra, att Näsinge prästegård,och dhenna sennare, att Länsmans 
Boostället Biömerud i Skiee socken, stöta med sina skougsägor emot 
skattehemmanen Östby och Boråhsgården i Näsinge socken och Crono 
Hemmanet Högebohult; Fördenskulld woro dhe begiärandes, att enär skougs 
synen emillan Östby och Boråhsgården å dhenna, och Cronoh:t Högebohult å dhen 
andra sijdan, effter TingsRättens resolution hållin blifwer, Råågången emillan 
dheras hemman, och Östby, sampt Boråhsgården måtte rättas; Och emedan 
Boråhsgårdens, Östbys och Högebohultz Hemmans åboer, befunno thetta så 
myckiet bättre wahra, och till upplysningh och rättelse tiena; fant TingsRätten 
skiåhligt dhem dher utj bijfalla; skohlandes dher om notification afgåå, så wähl till 
hans Excell:ns Högwälb:ne Hr Baron Generalen och Gouverneuren, som elhet 
högwördige Consistorium, att för prästegården och Länsmans Boostället, å 
Cronones wägnar, någon fullmäcktigh tillförordnas måtte. som wid synen dhes rätt 
i ackt tager. I medlertijd blifwa parterna förbudne, wid 40 m:r Smtz plickt, någon 
åwärkan giöras på dhe platzer som twistige wara kunna, anten med timbers, Lasts, 
brannes eller giärdzles huggande, till dhes utj saaken, Laga sluth, och domb blifwer. 

Össby 
flökebohult 

Näsinge 
Näsinge 

(10) 
S.d. anklagade Länsm: Wall tt Jöran Kiäpp, Oluf Hansson i Östby, för dhet han 
förledne höst Martini tijd, hafwer slagit Anders Erlandsson i Högebohult ett blått 
öga med sitt yxeskaffl, när dhe twistade och kijfwade om någon weed, som huggin 
war, på dhen dem emillan befindtliga twisteplatz; Oluf tillstod att han fördt Anders 
ifrån sigh med yxeskafflet när han kom emoth honum med en stöör, att slå honum; 
Anders neekade sigh burit sin hand emoth honum, och någon skada giort som och 
eij heller bewisas kunde. Fördenskull blef Oluf Hansson i Östby saakfällter, effter 
10 Cap: Sära:m:b:m:w: LL:, till 3 m:r Smtz plickt för säramåhlet. 
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Ting den 18-20 januari 17141 Vik- fortsättning. 

Båleröd Skee - (11) 
Strömstad S.d. framträdde för TingsRätten Oluf Erickzsson, som för dhetta utj Båhlrud i 
Långekärrs Tanum Skiee socken bodt, men nu utj Strömstad, och med sin handz Läggiande på 
strand Lagbooken, sampt offererande till Eedh, betygade, att han wid arfskifftet förledne 
Klätta Tanum åhr, inga pgr, sölfwer, eller andra waror undandölgt: undantagandes att han hade 

en markz pga: eller några, som han förmente wahra 5 m:r Smt, och Erfwingarna ey 
obekandt. Och enär handen Lade på Lagbooken, och Eeden afläggia skulle dher på, 
gaf Nills Hansson på Långekiärs strand des mågh, som honum till Tinget Citera 
Låtit, jämpte Anders Rassmusson i Klätta, som och war dhes mågh, honum Eeden 
effter; och blef således Oluf Erickzsson, ifrån dheras misstankar i dhetta måhl 
befrijad. 

össby Näsinge (12) 
Hökebohult ' Näsinge S.d. beswärade sigh för TingsRätten, Oluf Hansson i össby i Näsinge socken,. 
Lommeland Lommeland öfwer Anderses hustru i Högebohult Elin Bryngellsdotter ben:dh, för dhet hon 
Boråsgården Näsinge honnum skulle beskylldt för en tiuf, Tyran och sielm, och beroppade sigh på 
Halden Norge Länsm: Jöran Kiäpps, och Halfward Assmundssons i Lommeland wittnesbörd. 
Björnestad Näsinge Länsm: och Nembdm: framkomo, och berättade således passerat, att när dhe woro 
Liveröd Skee wid Mårtensmässotijden, på skougen emillan össby och Högebohult, och besågo 

weeden som Anders i Högebohult med össby och Boråhsgårdens åboer twistade 
om; begynte Elin att kijfwa med Oluf, hwar under tahlet således fölt, att Elin 
frågade Oluf i össby, hwarföre han kallat Anders i Högeboo som woro hennes 
man, en Tiuf ? Dher Lijkwähl hon hade hördt sägias af andra, att han woro en Tiuf, 
och rijdet dherföre utj Fridrielahalld träähästen. Oluf neekade sådant någon tijd 
skiedt: Men emoth alt dhetta skiählte Oluf intet. Elin befrågades om hon hade 
bewijs på sitt tahl, att Oluf kallat hennes Man en tiuf: Och att han för tiufwerije 
rijdet Träähästen utj Fridrickzhalld. Elin sade sigh förnummit sådant af Halfward 
Nillssons i Biörnestad hustru Marin Ingemarsdotter, Nembh att Oluf Hansson sittat 
hoas Assmund i Lijfwerud, och sagt, att han fått en sielm att sitta på Biörnestadz 
platzen, till Högebootiufwen: dherföre tahlte hon Elin Oluf Hansson dher om till, 
och hade dhet till, att dhenna Marin i Biörnestad skall sagt för henne, att Oluf 
Hansson i Össby utj Fredrickzhalld stuhlit, och att Marin på hennes ord, budit Elin 
beskylla honum dherföre. Halfward i Biörnestad, sade sigh dhet af sin hustru icke 
hafia hördt. Assmund i Lijfwerud swarade. att sådanna ord, utj hans huus ickie 
wahrit tahlte af Oluf Hansson, då han dher war, och dhet förmente han Erick i 
Lijfwerud, kunna betyga, jämpte hans sohn Halfward Erickzsson som woro inne i 
huuset, så Länge Oluf dher war, och dher på wille han om påfordras skulle, afläggia 
sin Eed. Marin i Biörnestad, war intet tillstädes, som dhetta owäsendet 

. åstadkommit, hwarföre hon och war stämbd; och sade mannen henne wahra sjuk, 
men inga wittnen hade han dher på. Resolutio. Tings Rätten finner 
dhenna saaken, ickie med Laga domb kunna afhielpas, Itkrr än Halfwardz i 
Biörnestad hustru, Marin Ingemarsdotter, inkommer för Tings Rätten, som af Elin 
Bryngellsdotter i Högebohult, angifwer wahra en wållande orsaak, till hehla dhenna 
twistigheeten, och sigh öfwer Elin Bryngelsdotters tahl och angifwande, förklarar. 
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Ting den 18-20 januari 1714 i Vik - fortsättning. 

Össby 
Hökebohult 
Norge 

Näsinge , 
Nfisinge 

• 

• 
• 

• 

(13) 
S:d: framställte sigh för TingsRätten, Enar Andersson i Össby, beklagandes Anders 
Erlandsson i Högebohult, för dhet han, när dhe woro i trätte om weeden, wid 
Mårtonsmässotijden förledne, skolat sagt, att sahl: Nembdemannen Lyfter i Össby 
hans swärfader, wahrit en sielm när han Lefde, dödde, och när han stodo upp. 
Anders neekade här till; och såsom både Oluf, Enar och Nills i Össby så tahlat 
wara, beroppandes sigh på Olufz Halfwardz drängh Christopher Hanssons, och 
pijgan Kierstins som och tienar hoos Oluf, och pijgan Hiertrud Hansdotters, som 
tienar hoos Enar i Össby, wittnesbörder; så Exciperade han Anders dher emoth, att 
dhe intet kunde admitteras till wittnandet, effter dhe woro hans Contraparters 
tienstefolk, hwilka Lijkwähl alla påstodo så tahlat wahra. Anders sade sigh dhet 
tahlat om en torpare, som ry, rnbde åth Norriet och dher dödde. TingsRätten 
tillfrågade fördenskulld, Anders Erlandsson, om han kunde med sin Eedh, 
tryggeligen ärhålla, att han ickie sagt och ment sahl: Lyfter med dhe orden? 
Anders påstod sig dher med mehnt dhen huusmannen Oluf Andersson på dhen 
ödelagde Nya platzen på skougen, som uthdömbdes utj sahl: Lytters tijdh, hwilken 
afrymbde åth Norriet, men enär han Anders kom fram och läggia skulle handen på 
booken, droug han sig tillbaaka, tillståendes att såsom han dhen tijdhen illa war 
slagen af Oluf, har han utj hastigheet och af Ifver tahlat dhet ordet, hwilket han nu 
rättade, tillståendes dhet wäl wahra tahlt, och bad sina Contraparter om förlåtelse 
dherföre. Altfördhenskulldh fant Tings Rätten skiähligt, att Anders Erlandzsson för 
en sådan sin uthlåtenheet, dock af hastugo mode, hwilket han nu rättat, effter 43 
Cap: Ting m:b:, plickta skall sina 3 m:r smt. 

Mällegården Näsinge (14) 
.ROkebohult 

örnestad 
144sig; , 
1KliSinge 

S:d: framkom för TingsRätten. Anders Lyttersson i Mällumgården i Näsinge 
socken, tillkiänna gifwandes, att Anders Erlandsson i Högebohult och huusmannen 

Össby Näsinge Halfward Nillsson i Biörnestad, för honum angifwet, att hans stiufmoder hust: 
Välte Skee Marin Anulfzdotter, wid arfskifttet effter hans sahl: fader, Lyfter 011sson i össby, 

för några.ähr sedan, en stoor hoop korn undandölgt, Nembl:n 4 Tunnesäckar, som 
fläder Erlandsson i Wälle, skulle emottagit och fördölgt, sampt och utj 
Högebologen, nedlagt några säckar korn, något fläsk och wäfliad. Anders 
Erlandsson swarade sigh dhetta ickie angifwet, och besannade Länsm: Jöran Kiäpp, 
att när dhetta omtahltes utj Högeboo förledne höst, angaf och omtahlte Halfward i 
Biörnestad dhetta, men ickie Anders Erlandsson, som då skall förbannat sigh, att 
han ey wiste om dhet war dijt eller dådan kommit. Fördenskulld drough Anders 
sigh ifrån angifwandet här utj. Päder Erlandsson i Wallefranittadde och sade dhet 
wahra en grof osanning, som på honum woro förder, och ärböd sigh med sin Eedh 
ärhålla, att han alldrigh något korn hoos sigh hafft ifrån Össby, på dhen tijden, som 
hoos honum skulle wahrit fördölgt. Halfward Nilsson i Biörnestad, ehuruwähl han 
wahr stämbdh utj dhenna saaken, och jämbwähl här wid Tinget nu Comparerade, 
stack sigh undan, wid dhet saaken företagas skulle. Hust: Marin Anulfzdotter 
swarade, att dhetta är osanningh, af klaff-vetot Nillmn i Biörnestad uprxlicktadh,-
för dhen orsaaken skulld att han är afsagd ifrån platzen Biörnestad, och är han hej t. 

• 4,iitekt- ined..~ flögtbera; dheras Contrapart, beklagandes högel:, att hon så illa 
igenom hans osanningh är utförder?, och att hennes heeder så medelst, är henne 
oskylldigt afskurin. Resolutio. TingsRätten befant, att cihenna saaken 
ickie wijdare upptagas kan, och dher wid giöras, förrän dhes angifware, Halfward 
Nillsson i Biörnestad, inkommer wid ett annat Tingh, fbredragandes dhe skiähl, 
hwar med han förmehnar sigh kunna dhet förbem:te arfwesweeket bewijsa, då sig 
TingsRätten utj saaken, wijdare till dombs yttra och uthlåta will. 

Ylseröd Skee (15) 
A: Ett mål där båtsmansänkan Olugh Halfwardzdotter i Ylseröd kräver att återfå 
"pärtzedlar", som Anders och Sifwerdt Ammundzsöner i Ylseröd tagit från henne. 
Målet står på sid. 459-460. 
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FORTSÄTTNING på mål nr 20 vid ting den 18-20 januari 1714. 

att han af Engebrickt Andersson och Björn Nillsson i Blåskoug som utj nära 
skylldskap med sahl: Hans Ericlasson i Blåskoug woro, undfått 80 Rdr Courrent, 
eller 120 dr Smt, hwarföre han till dhem transporterat och öfwerdragit, sin fordran 
och rätt utj förberörde tredingh i Blåskoug, och upplåtit dher af en siättedehl till 
hwardehra af dhem; hafwandes och nu Anders Swänsson inför TingsRätten lefrerat 
till Joen Larsson i Kollekind 9 Rdr 24 1: Smt, som dhenna tredingen wara wärd 
mehr, än dhet Anders Swänsson dher på hade att fordra; hwilka pgr: Joen Larsson 
nu utj hust: Karin 011sdotters mans månadztienarens Halfwardh 011ssons utj 
Krossekiärr, närwaro lofwade till dhes hust: ofördröijeligast och ricktigt Lefrera. 
Och såsom dhesse fbrberörde Engebrickt Andersson och Björn Nillsson utj dhen 
förberörde Summan hwardera uthlagt halfparten, Nembl: 40 Rdr Courrent eller 60 
dr Smt; så träder och hwardehra af dhem, till en siättedehl i Blåskough i Skiee 
socken, sampt dhen rätt och dhe förmåner som Anders Swänsson i Boowalld dher 
utj ägt och innehafft hafwer; hwilken hwardehra af dhem, med huus och jord, åker 
och ängh, skough och mark, sampt flere dhes tillhörigheetar, under Lijka rätt nyttja, 
niuta, bruuka, behålla och beskna må, och sig dhem så nyttige giöra, som dhe bäst 
kunna och gitta. Hwilket till större wissheet bekräfftelse och witterligheet Tings 
Rätten ey underlåta kunde på begiäran utj protocollet inteckna. 

d: 20 Januarij 

Vadalen Skee (21) 
Norra S.d. framkom för TingsRätten Nills Bryngelsson i Norre Wadablen, i Skiee 
Sundby Näsinge socken, föredragandes att hans sahl: fader Bryngel Biörnsson i Sundby i Näsinge 
Norge socken, förledne åhr igenom döden afgångin woro, hwilken effter sigh lämbnadt 
Fibkebohult Näsinge någon Odellsjord i Sundby, dhen hans halfbroder Biörn Bryngellsson besitter, 

åstundandes fördenskulld Nils, att samma Odellsjord, måtte Erfwingama emillan 
nu här inför Tings Rätten, fbrdehlter blifwa, på dhet hwar och en af dhem, måtte 
wetta sin dehl; till hwilken ända han sin Broder Björn, nu till Tinget låtit instämma. 
Björn kunde dher emoth ickie något synnerligit använda, särdehles som dherunder 
Kl: M:ttz interesse, igenom Odellsskattens afgifft, verserade. Altdherföre företough 
sigh nu TingsRätten, samma ährende till afhielpande. Och inlade nu altså Nils 
Bryngelsson, till saaksens upplysningh, Imo Ett arfskifftesbref de Ao 1669, d: 23 
Octob: af sahl: häradzhöfdingen Gustaff Farter upprättat, hwarmed Nills bewiste, 
att hans sahl: fader och hwardehra af dhes 5 bröder, tillfallit utj hemmanet Sundby i 
Näsinge socken 3 sätt:r Odellsjord och 3 pänningz bohl; nock af pantejorden 31/2
sättungar Landzskylldh ibidem; thes lijkest hade hwardehra af dhe 3ne dheras 
systrar, utj pantejorden i Sunby, tillfallit 2 sätt:r Landskylld ibidem; men om 
berörde pantejord återlöstes af wederböranderria, skulle dhe berörde systrar 
allenaste en systerpart utj Löösningspänningarna njuta. Häraf war klart, att sahl: 

. 

• 

Bryngel Biörnsson ärfft 7 sätt:r Landskylldh i Sundby, halfparten Odellsjord, och 
halfdehlen pantejordh. 2do uppwistes ett bref af Wätte häradz TingsRätt uthgifwet, 
Ao 1683 d: 17 Julij, hwarutj fönnähles, att sahl: Bryngel Biörnsson, af sin broder 
Trulls Essbiörnsson, sigh tillpantat 31/2 säter Landzskylld i Sundby, fi3r 171/2 Rdr 
Courrent eller 26 dr 8 /: Smt, hwaraf halfdehlen war Odells och halfdehlen 

• pantejordh. 3tio producerades och framlades ett bref af Wätte häradz TingsRätt 
uthgifwet d: Il Februarij 1695, som wid handen gaf, att sahl. Bryngel Biörnsson 
sigh tillpantat af sin broder Swän Biörnsson 31/2 sätt:r Landskylld, halfparten Odel 
och halfparten pantejord i Sundby, för Il Rdr Courrent eller 17 dr 16 /: Smt; så och 
af systeren Ingeborgh Essbiömsdotter 1 sättungh Landskyildh för 4 dr Smt. Hwilka 
Jordelåtter, Nembl:n Swän Biörnssons och Ingeborgh Essbiörnsdotters, då han 
inpantade; Sahl: Bryngel Biörnssons sennare hustru, som ännu Lefwer, Guro 
Joensdotter med honum utj äcktenskap war. Och som således dhet wahr 15 sätt:r 
Landskylld, som sahl: Bryngel Bidmsson agde, uti Sundby, dher af 31/2 sätt:r woro 
rätt Odell och dhe öfiiga pantejord, som på förberörde sätt war inlöster, så kommer 
dhen således att fördehlas, att sahl: Bryngells sennare hustru, Enkian hust: Guro 
Joensdotter i Sundby, åthniuter 11/2 sättung, af dhe 41/2 sätt:r, som sahl: Bryngell 
sigh tillpantat af sin broder Swän, och syster Ingeborg, eller dhe pantepgr, som 
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FORTSÄTTNING på mål nr 21 vid ting den 18-20 januari 1714. 

dherfbre uthgifne äro. Dhe «liga 131/2 sätt:r, warda således emillan sahl: Bryngel 
Biörnssons barn, af förra kullan med sahl: Guro Nillsdotter undfängne, Nembl: 
Nills i Waadahlen, Anna och Barbro utj Norriet tienande, och af sennare kullan 
med Guro Joensdotter afiade, Nembl: Björn i Sundby och hust. Elin i Högehohult, 
Anders Erlandssons hustru, att uppå hwar broder belöper sigh, 3 sättungar 3 och 3/7 
skrull, och på hwar syster 1 såttungh 3 och 5/7 kannor, men skulle pantejorden 
dhem jfrån löster warda, då niuta dhe utj Löösningspänningarna, dheras broder och 
systerdehlar, som dher emoth swara kunna, hwilket parterna till effterättelse tiena 
kan. 

Uppbud 

Vadalen 
Norra 

Skee i För Nils Bryngelsson i Norre Waadahlen i Skiee socken, blef fierdedehl Odens 
h:t Norre Waadahlen af 9 Sätt;r Landskylldh bestående, Odellsmannen till 

Skågelid Skee igenlösande uppb: 3gen 
Ylseröd Skee 
Hjältsgård Skee 5 1/2 Sått:r Landskylldh utj Skougelij i Skiee socken, blefwo för samt!: sahl: Lars 

Hindrickzsson ibidem barn, Hans Hendrick och Marit, Oluf, Assgiär, Karin och 
Berit, och dliesse smulares moder hustr: Anna 011sdotter uppb: 

2:gen 

3 Sätt:r Landskylld utj Uhlsrud i Skiee socken, blefwo för pijgan Marit 
Christophersdotter utj Giällsgårdh, uppbudne 

2:gen 

Ak Ovanstående visar samtliga mål i protokollet. 
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Ala:12 

UTDRAG 

VETTE- syn 

Ao 1714, d 4,5,7, och 8 Maij, blef effter TingsRättens resolution af d: 2 Julij 1713, så och effter Tingsrättens 
resolution af d: 19 Januarij nästförledne, En laga syn hållin, 

össby Näsinge emillan skattehemmanen östby och Boråhsgården i Näsinge socken, å dhen ena 
Boråsgården Näsinge sijdan, och Vi Cronohemmanet Högebohult, jämpte Näsinge prästegårdh, och 

.44ökebohult . Näsinge- Länsmans Boostället Cronoh:t Biörnerudh i Skiee socken,  osv 
Näsinge 
prästgård 

Näsinge 

Björneröd Skee 

M: Jag har inte skrivit av något från detta protokoll. 
Synen står på sid. 464-474 

Ma:12 VETTE - syn 

UTDRAG 

Anno 1714 d: 10 Maij, infant sig undertecknadh häradzhöfdinge, 

Mörk Hogdal utj Cronohemmanet Mörke i Hougdahls socken, bestående af 5/4 (Ae: Det står så) 
Gåshult Hogdal tillhoopa beräcknadt medh Crono Ödegården Säd: Gååshult, som dher under för 
Södra öde- äng bruukas; till att syna och besee dhen strijdigheet som sig yppat hade emillan 
gård 
Brehult Hogdal 

dhetta hemmanetz åbo Oluf Pädersson af Breehult i Hougdahls socken beläget, 
som är till 2/3 skatte, och trediedehlen Crono 

närwahrande Wätte häradz Nembdemen som woro, 

Joen Larsson i Kollekind 
OlufJoensson i Sundby 
Anders Swansson* i Browall 
* Borde stått Swensson 

Anders Ifvvarsson i Kroken 
Halfwardh Assmundson i Lommelandh 
Nils Hansson på Rossöön 

Här widh inställte sig såsom k iärande, Anders Michelsson uti Breehult, som 
dhenna synen reqvirerat hafwer, besittiandes han dhet halfwa hemmanet Brehult, 
efter hans Excell:ns högwälb:ne Hr Baron och Gouverneurens undfångne 
resolution, hwars rätt han fördenskulldh sig antoug att förswara, såsom hans hustru 
och stiufdotter Barbro Nillsdotter, utj berörde hemman woro ägande af någon 
odellsjonzlh; ---------osv 

M.• Synen står på sid 475-482 
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